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REPRESENTADAS CON ÉXITO 


EN LOS TEATROS 


-— DEMADRID. 


» | $ 
un tiempo hermana y aman—: Dicha y desdicha, t.4. , 12 5¡El Diablo y la bruja, t.3. 2 9 El Terremotodela Martinica,13 2 12: 
> te, t.A. A ib 9 aii familiasrivales, €. 4. 3 8|-—Doctor negro, f. 4. . (4 4 —Tarambana, t. 3. 2-14 8 
Ansias malrimontales, e. A. 2| »| Don Fernando de Sandoval, o. 5 2 8|-—Delator, ó la Berlina del Emi-| | [Tio y el sobrino, o. 4. 23 
A las máscaras en coche, 0.8. |4 4'Don Cárlos de Austria, o. 3. 2410 pr f. 5. 3 16' —Trapero de Madrid, e. A. 91414 
A tal accion tal castigo, o. B. 1 5¡Doslecciones,t. 2, 5 2|—Desterrado de Gante, o. 3. 2 5 —Tio Pablo ó la educacion, t.2. 2 7 
zares de la privanza, o. A. 3 4|Dividir para reinar, t.4. 4 3| —Espósito de Ntra. Sra., t.4. |1 6|—Testamento de un soltero, t.3. 2 
Amante y caballero, o. A. 2 14 | Dios y mi derecho, o. 3,a y 5.c./2 19| —Españoleto, 0.3. 3 5¡—Talisman de un marido, 1.4. ,2 4 
A cada paso un acaso, del caba! | | Diana de Mirmande, t. 5. 5 11| —Enamorado de la Reina, t.2. |3 5|—Tio Pedro 6 la mala educa—| ' 
llero, o. 5. 4! 8|De balcon á balcon, t. 4. 5, 1|—Eclipse,ó el aguero infunda— | Y cion, t.2. 2:7 
Amor y Patria, 0.5. 2 10|Dejar el honor bien puesto, o. 3.13! 4| do, o. 3. E 2- 7|—Toro y el Tigre, o. 4. 33 
A la misa del gallo, 0.2, 315 E —Espectro de Herbesheim, t.1. |5 6 —Tejedor de Játiva, o. 3. 36 
Asies la mia, ó en las máscaras Esmeralda ó Ntra. Sra. de Pa- —Furvorito y el Rey, o. 3. 1, 6| —Tejedor, t. 2. 4,7 
un márlir,:o, 2. 3| 2| rís,t.5. 3 41| —Fastidiodel conde Der fort, t-2. 1l 5| —Vaso de agua, 6 los efectos y las | 
Actriz, militar y beata, (. 3. 5| 9| Enriqueta é el secrelo, t. 8. 2 | 6| —Guarda—bosque, t. 2. 3! 4| causas, t.5 2 5 
Al pié de la e E t.4. 3| 5| Elisa, o. 3. : 2! 4| —Guante y el abanico, £. 3. 3| 3| —Vivo retrato, t. 3 156 
Arturo, ó los remordimientos, t 42; 4| Enrique de Valois, 1.2. 2 10 —Galan invisible, 1. 2. 3, 5|—VYampiro, £.4. y 2 7 
Al asallo!, t. 2. 6| 9| Efectos de una venganza, o. 3. 2 8! —Hijo de mi mujer, t. A, 2| 3| —Ultimo día de Venecia, t.8, 2.9 
Angel y demonio 6 el Perdon de Entre dos luces, zarz. 0. A. 2| 4 —Hermano del artista, 0.2. 3 11¡—Ultimo de la raza, t.4, 24 
Bretaña, t. 7 c. 5/12| Estela ó el padre y la hija, t.2.11| al —Hombreazul, o. 5c. 3110; —Ultimo amor, e. 8. 2 5 
A mentir, y medraremos, o. 3. |4j 71 En poder de criados, t. 4. 5| 2 —Honor de un castellana y de- —Usurero, t. 4. 2 4 
A perro viejo no hay tus tus, t 3.1511] Españoles sobre todo (segunda ber de una muger, 9. 4. 2 10| —Zapatero de Lóndres, t 3. 3 
nar contra simismo,t. 2.  [|2| 5| parte) o. 3. : 2 12, —Hijo de su padre, t.4. 5| 5| —Zapatero de Jerez, o. 4. 53 
A mal tiempo buena cara, t.4. |4| 6|En la falta va el castigo, t. 5. -|3| 8| —Himeneoen latumba, óla He— 
Amor y farmácia, o. 3. 2| 4| Engaños por desengaños, 0.4.  |2| 4l chicera, 0.4. Mágia. 4; 7| Fausto de Usderwal, t. B. 1,13]. 
Alberto y German, t.4. 1| 2| Estudios históricos, o. A, 2| 5; —!Tijo de Cromvvel, ówna res- Fuerte-Espada elaventurero,t513| 7 
Andrés el Gambusino ólos bus- Es el demonio! o. 4. . (2 3| tawracion,t. 5... 2,10| Fernando el pescador, ó Málaga 
cadores de oro, t. 5. 3| 9|En la confianza está «“ peli- — Hijo del emigrado, t. A, 2,101 ylos franceses, 0.34. y 10C. 315 
Amor y ambicion, ó el Conde gro, 0.2. 5| 4| —Hombre complaciente, t. 4. 3| 5| Francisco Doria, e. 4. 2 10 
Herman, t. 5. - |2144| Entre cielo y tierra, 0.4. »| 2| —Hijo de todos, o. 2. 213 1 
Amor de padre, o. 2. 2| 3, En pazy jugando, t. 4. 2| 3|—Hombre cachaza, o. 3. 3| 4| Gustavo JIT ¿la conjuracion de | 
Alfonso Manto: del castillo de | Enrique de Trastamara, ó los —Heredero del Czar,t. 4. 2110] Suecia, £.B. 1114 
Gauzon, 0. 3. 2110; mineros, €. 3. ¡31 9/—Idiota 6 el subterráneo, t. 5. |4|11| Gustavo Wasa, o. 5. 2116 
Allává eso! £. 4. 2| 6 Es unniño! £. 2. ¿41 1|—Ingeniero 6 la deuda de ho— Gaspar Hauser ó el idiota,t. 2. 4| 9 
Adriana Lecouvrewr, 6 la aefriz ¡Errar la cuenta, 0.4. ¡21 9] nor, t. 3. 219 pa IL, á sea Luis XV en 
del siglo XV, t. 5. |5, 6 Elena de la Seiglier, t. A. ¡2, 8, —Lazo de Margarita, t. 2, 4| 4, casí de Mma. Dubarry, t.4. 5 
Al fin casé 4 wi hija, t. 4, 2, 5 Están verdes, 1. 4. 2] 3|—Leñador y el ministro, é el Guillermo de Nassau, 6 el siglo 
Amar sin ver, t. 4. 1; 4 Empeños de honrayamor,o.3. 21 6| testamento y el tesoro, 6 c. 7l419| XVI en Flandes, o. 5. 3 
| ¡En mi bemol, t. 4. 21 4 —Licenciado Vidriera, o. 4. a| 7|Geroma la caslañera, zarz. Y 
Beltran el marino, t. A. 2; 8 El andaluz en el baile, o. 4. 12| 3 —Maestro de escuela, t. 4. 514 Í 
Benvenuto Cellini, 6 el poder áe | ¡Aventurero español, 0. 3. la 8 —Marido de la Reina, t. 4. a| 5| Hasta los muertos Soba pd 2,11 
un artista, o. 5. 5 10 —Arquero y el Rey, o. 3- : 5112 —Mudo por compromiso 6 las Honores A palabras, ó la 
Batalla de amor, t. 4. ( 21 3 —Agiotage 6 eloficiodemoda, t 5. 10| emociones, t. 4. sl 3| accion de Villalar, o. A. 2 
ES , —Amante misterioso, l. 2. 15| 6 —Médico negro, t. 7.c. 4|12| Herminia, d volver á tiempo, t $ 3 
Camino de Portugal, o. 4. »| 4| —Alguacil mayor, t. 2. la! 5!—Mercado de Lóndres, t. 1d. Ja j12 Halifax , 9 picaro y honrado, 
Contodos y conninguno, t. Y. 1| 2:— Amor y la música, t. 3. 92| 4¡—Marinero, 0 un matrimonio | t.dyp. 2 
César, ó el perro del castillo, t2,'2| 4 A —Amillo misterioso, t. 2, 4| B| repentino, o. 1. 51 5¡Hombre tiple y el tenor,o.1 5; 
Cuando quiere una muger!! t, 2, 3| 2, —Amigo íntimo, t. A. 2| 3 —Memorialista, t. 2, 4| 4| Honor y amor, o. 5. g 4 
Casarse 4 oscuras, t. 3, 3| 4¡—Articiulo 960, £. 4. 2| 3;—Marido de dos mujeres, t. 2. [al 3 ' 
Clara Harlowe, t. 3. 5 a ngel de la guarda, t. 3. 5| 8' —Marqués de Fortviile, e. 3. a] 7|[nventor, brave y barbero, t. 1. 2 
Con sangreel honor senenga, 03. 2| 9¡—Arlesano, £. 5. .  l5| 8 —Mulato, óel caballero de San Ilusiones, 0.4. 4 
Como á padre y como á rey, o. 3. 3| 8¡—Anillo del cardenal Richelien,' Jorge, t. 3. 4|11|Isabel, ó dos dias de esperion— 
Cuánto vale una leccion! o. 3. ,3, 6] Ó los tresmosqueteros, t. 5. 8| 7|—Marido de la favorita, t. 5 al11] cia, t.3 - YA 
Caer en el garlito, t. 3. al 3|—Baile y el entierro, t. 3. la] 8 —Médico de su honra, o. 4 al 6 - z 
Caer en sus propias redes,t.2. 2, 3¡—Beneficiado, ó república fea-' —Médico de un monarca, o. 4. |4| 9|Jorge cl armador, £. 4. 31 
Conspirar con mala estrella, 6 | tral, o. A. Es 10, —MMarido desleal, ó quién enga— Fui que jembra, 0.4.  - 3 
» — elcaballero de Harmental, t7 c 4 12;—Campanero de S. Pablo, f.2. .2| 4| ña y quien, t. 3. 2| 5|40sé Maria, óvida nueva, 0.1  l1 
Cinco reyes para un reíno, o. 5. 2 11|—Contrabandista Sevillano, o 2. 3:19 —MercadodeSan Pedro, t.5. !¿¡ g|Juan de las Viñas, o. 2. 14 
Caprichos de una soltera, o.4. 2. 35|—Conde de Beltafler, o. 4. 5í 8, —Naufragio de la fragata Me-! Juan de Padilla, o. 6. c. 311 
Carlota, óla huérfanamuda, t2. 3, 4i—Cómico de la legua, t. 5. 15 (10] .dusa, t. 5. 5|11|Jacobo el aventurero, o. 4.- 211 
Con un palmo de narices, 0.3. ,5, 5|—Cepillo delasánimas, 0.4.  ¡2| 6|—Nudo Gordiamo,t.B.  - 3l 6|Julian el earpintero, £. 3. 3 
Camino de Zaragoza, o. A. la] 7|—Cartero,t.B. 3110|—Novio de Buitrago, 1.3. 4| 6|¡ Juana Grey, t.-5.. 2 
Consecuencias de un bofeton, 41. 1, 6 —Cardenal y el judio, t. 5. 3112| —Novicio, ó al mas diestro se la! Juzgar por apariencias, o. 5. |3 
Consecuencias de un disfraz, 04 3, 5¡—Clásico y el romántico, 0.4.  (2| 3| pegan, f. A. z 12l 5 Cb e con fuego, t. 2. 14 
Casarse por no haber muerto, 6 el —Caballero de industria, 0.8  |3| 4|—Noble y el soberano, o. 4. al g|Julio César, o. 5. a 211 
vecino del norle y el del medio-' —Capitan azul, €. 3, 2) 114|—Nacimiento del hijo de Dios y Juan Lorenzo de Acuña, o. 3.  |2 
día, t 3. ES 15, 8, Ciudadano Marat, t. A. 3118! la degollacion de los inocen— y 
Cambiar de sexo, t. 1. 34, 3 —Confidente de su muger,t.1. |2| 4| tes, o.4. 6|16| Laura de Monroy ólos dos maes— 
Compuesto y sin novia, t. 2, 1 7 —Caballero de Griñon, t. 2. 2 4¡—Nudo y la lazada, o. 4. al al tres,o.3. 2 
o idor de Hadrid,t.2. |2| 4|—Oso blanco y el oso negro, t. 4.14| 6| Luchar eontra el destino, t.3. |2 
De la agua mansa me libre: | - | —Castillo de San Mauro, t.5. (3 10/—Pacto con Satanás. 0. 4. 2 10¡Luchar contra el sino, 6 la Sor— 
Dios, 0. 3. 3 7 —Cautivo de Lepanto, o. 4. 11 4¡—Premio grande, o. 2. 5| 4] fija uel Rey, o. 3. 91 
De la mano á la boca, t. 3. 2 5 —Coronel y el tambor, o. 3. 3| 4¡—Pacto sangriento ó la vengan—' Llueven sobrinos!! o. 4. 3 
Don Canuto elestanquero, t.4. 13 2 —Caudillo de Zamora. o. 3. 3| 7| zacorsa,t. 6 c. 4!11] Laura de Castro, o 4. 4 
Dos contra uno,t. 4. :2 2 —Conde de Monte-Cristo, pri- —Page de Woodstock, £. 4. 41 5l Laura, (pról. epil), o. 8. 4! 
Dos noches, óunmalrimonio por | mera parte. 40.c. 4116 |—Peregrino, o, 4. 13| 9| Lázaro 6 el pastor de Floren— 
agradecimiento, t. 2. ¡3 2 Idem segunda parte, t. 5 5/17|—Premiode una cogueta, o. 4. Jal 4) cia,t. B. ¡219 
3 Deshonor por gratitud, f. 3. ¡3 4 El condede Morcef, tercera par— —Piloto y el Torero, 6.4. E 4) Latreaumont, t.5. 2,15 
Dos y ninguno, 0.4. - 12 3  ltedel Monle—Cristo, t.7c. 2 12 —Poder de un falso amigo, 0.2. 2| 8| Libro lll, capilulo1, 6.4. * 1| 2 
De Cadiz al Puerto, o. 4. 1 7 —Caslillo de S. German, 6 delito —Perro de.centinela, t. 4. l4| 9 | Llovidos del cielo, t.1. 2.3 
Desengaños de la vida, o. 3. 538 yapa t.5. 7| 9 —Porvenir de un hijo, t. 2. 3| 2| Luchas de amor y deber,e.3. 2 5 
DoñaSancha,ó laindependencia: | |—Giego de Orleans, € 4. 2 9|—Padre del novio, £. 2.. 2) 4| Luceros y Claveyina, 6 el minis=] | 
de Castilla, o. 4. 2 16 —Críminal por honor, t. 4. 2| 6 —Pronunciamiento de Triana, tro justiciero, o. 3. 2 7 
Don-Juan Pacheco, o. 5. 2 8 —Cardenal Cisneros, o. 5. 4111!l 0.4, a| 9|La Abadia de Castro, t. 7. c. 9 13 
Don Ramiro, o. 5, 1 8 —Ciego, 1.4. y ¡2 3! —Pintor inglés, t.3. 5| 8|—Abadia de Penmarck, t. 3. 148 
Don Fernando de Castro, o. 4. 2 8 —Cardenal Richelien, o. A. ¡21 9/—Peluquero en el baile, o. 4. al 5|—Alqueria de Bretaña, t. 5. 7,12 
Dosyuno,t. 4. 1 2 —Castillo de Grantier, t. 4 4| 7|—Raptor y la cantante, t. 4. 1. 4j—Barbera del Escorial, €. 4. al3 
Ponde las dan las toman, t.4. |3 3 —Duque de Allamura, t. 3. 3110 —Rey de do criados y acertar | —Batalla de Clavijo, o. 1. »| 4 
Dedos á cualro,t. 4. 1 1 —Dinero!! t. 4. 53|14| por carambola, t. 2. .2* 5|—Batalla de Bailen, arz, 0.2. (2| 8 
Dos noches, €. 2. 3 2 —Doctorcito, t. A. 6í 2 —Robo de un hijo, £. 2. ¡21 8¡—Boda tras el sombrero, t. 4. 519 
Dieguiyo pata de Anafre,o. + [2 4 —Demonio familiar, t. 3. 3| 4 —Rey martir, o. 4 19) 7| —Berlina del emigrado, t. 3. 3!40 
Dos muertos y ninguno difun—j |  —Diablo en Madrid, t. 5. 217 —Rey hembra, t.2. 3l| 3 Los consejos de Tomás, 0. 3. al 6 
to, t. 2. 2 5 —Desprecio agradecido, 0.5. 4l 5'—Rey de copas, t. 1. a| 3|La costumbre es poderosa, t. 1. l9! 4 
De una afrenta dos venganzas 15 4 16 —Diabloenamorado, o. 3. 5121 '—Robo de lena, 6.4. 1| 5|Los celos de una muger, Í. A 
Pon Beltran de la Cueva ,o. 5. ¡2 7; —Diablo son los mielos, t. 4. 2| 3 —Rayo de oriente, 0. 3. ¡1| 9|La cola del perro Alcibia— 
Non Fadrique de Guzman, o. 4.3 5, —Derecho de primogenitura, t4. 3| 3¡—Secreto de una madre, t.3y p.'3| 9| des, t. 3. 2 6 
Pina la gitana, £.-3. 4 8,—Doctor Caprrote, é los curan—| —Seductor y el marido, t.3.' —|3| 4| —Caverna de Kerougal,t. 4. de 
Jemonio en casa y angelenso-| | y  deros de antaño, £. A. 1| 6¡—Sastre de Lóndres, t. 2. 1| 5| —Coqueta qe amor, t. 5. 13) 4 
ciedad, t. 3. 4 3 —Diablo nocturno, t. 2 5! 5|—Tio y el sobrino, o 4. 3] 4] —Corte y la aldea, o. 5. ¡2 8 
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POBRE MARTIR: 


Drama de espectáculo en cinco actos, refundido del. francés para el beneficio de la primera actriz 
doña Matilde Martinez , por D. Ramon de Valladarés y Saavedra, representado con estraordinario 
aplauso en el teatro de Variedades, el dia 12 de julio de 1855. 


PERSONAGES. ACTORES. 
MAGDALENA .2.. cooóoccoono.. Sra. M. Martinez. 
da LE Pe M. Taeño. 
CARVETNA ie lao ccito os. A R. Lansac. 
A 2D, Ea Martinez 
VICO co vea cocoa ro E -N. Mur. 
LOMOR opoosFiaucosp vos csbos : _ F. Gimenez. 
AQ ab caconn don F. Martinez. 

* BAUTISTA..... O O G. Gonzalez. 
ANTONIO. sisvn oo vs 000 io ins F. Martinez. 
PEI ia does nes Ns q sy N. Lopez. 
Un OFICIAL... coocorococcocnss ÑN. Gil. 


Un Ueler del tribunal de Tolosa. 
Aldeanos y aldeanas. 


La accion pasa de 1786 á 1789 en'los alrededores de | 


Tolosa. El 1.*, 2.2, 3.2 y 4. acto en una aldea, y el 5.” | 
en la quinta de Franqueville. 


ACTO PRIMERO. 


Patio pequeño delante de la casa de Mariana, que está | 


á la izquierda. En el fondo una tapia á la altura de dos [' 


Yaras, con una puerta grande que dá á la calle de la al- 
dea. Delante de la casa, y coronado por un arbol grande, 
un batico de piedra , en primer término. 


ESCENA PRIMERA. 
MArtaxa, figurando hablar con alguno que está fuera. | 


Mar. Bien; volved luego por Magdalena, para que ya- ¡ 
—yals juntos á la fiesta. 


cil ESCENA. Il. 
MARIANA , despues MAGDALENA. 


Mar. Por qué Magdalena no demostrará el mismo con- | 
tento que Nicolasa. y sus. demás amigas? Hace algun 
tiempo. que demuestra un disgusto... . Aqui viene, 


tan triste como siempre. (Magdalena entra en escena | 


sin ver á su (ía; se dirige hácia la puerta del fondo; 
se. detiene y mira, tristemente hácia fuera.) Oh!.. Es 


Mac. Si, 
Mar: Has ¡ido á verla? 


|| Man» Porque en el año último apenas te vi. 


preciso que yo sepa... 
me oye. Magdalena? 
Mac. Ab! Sois vos, mi buena tia! 


(se acerca.) Magdalena? No 


Mar. Qué mirabas con tanta atencion para no haber 


oido que te llamaba? 

Maa. Nada; no era nada. (afectando indiferencia Y yen- 
do á sentarse cogiendo su labor de encaje que estaba 
sobre el'banco.) 


3 Mar. Tú bas llorado! 
¡ MaG. No: os engañais. 
¡í Man. Ya no eres franca conmigo. Ya no me quiere:, 


Magdalena! 


| Mac. No amaros, con las mil pruebas de cariño que me 


habeis prodigado, y que no cesais de darme todos los 
dias! No fuisteis vos quien á causa de la muerte de 
mi pobre madré, me recogió bondadosamente? No 
fuisteis vos la que sostuvisteis á la infeliz huérfana? 
Si todos me creen una hábil bordadora, si mi edu- 
cación ha sido mejor que la que reciben comunmente 
las jóvenes de los pueblos , no es'á vos á quien E de- 
bo todo? 


l' Mar. B:en/.. bien; hablemos de otra cosa. Dime, Mag- 


dalena... sabes que la señora de Franqueville ha lle- 
gado 4 su quinta de Bruyeres? 
lía , hace ocho dias. (trabajando. ) 


Mac. Espero que me envie algun aviso. 


¡ Mar. Antes de ahora, tan pronto llegaba, te enviaba á 


buscar. Y bien considerado, celebraré "mucho 'no 
verte ir á su quinta tan á menudo. ' 
Mac. Por qué razón? 
- Pasabas 
los dias enteros en la quinta; y si por casualidad al- 
guna ocupacion te retenia'aqui, estabas tan triste, co- 
mo satisfecha y alegre te veia cuando ibas allá abajo, 
Mia. Ya sabeis cuanto quiero á la señora Carolina de 
Franqueville! Ha sido siempre tan' buena para mi! 


| Mar. No lo niego; recuerdo muy bien los buenos con- 


sejos que te dió antes de su última ausencia. Has 
cumplido sus deseos respecla á elejir para marido un 
jóven honrado? “+7 


Maa. Tia, yo no quiero casarme. 


e 


se 


Mar. Magdalena, voy á hablarte sin rodeos. Te obser- 
vo atentamente hace mucho tiempo, y he adquirido 
la convicción de que preocupa tu cabeza alguna loca 
idea, y que embarga tu corazon un pesar que crece 
de dia en dia. 

Mac. En qué podeis fundaros?.. 

Mar. En muchas cosas. Cuando tu compañero de infan- 
cia, Andrés , el vendedor á quien tú encargas el des- 
pacho de tus encajes, vieneá vernos, ño.te muestras 

tan alegre y complaciente como antes; ; apenas le res- 
pondes, y no“obstante, es el mejor mozo del pugblo 
y le ama con verdadero cariño. 

Mac. Yo tambien le amo! 

Mar. Y... 
to ni taa bien.como otras veces; has perdido el buen 
color, hnyes de las gentes, y cuando los domingos 
vamos á la iglesia á ote la palalgas g gravé- y «dulce “de 
nuestro buen, párroco el señor Lambert, Le yeo edtris- 
tecerte y llorar como hace poco... como ahora mis- 
mo! No es cierto, Magdalena, que he dicho la ver= 
dad? No es cierto que sufres? 

Mas.» (levantándose. )Sinioliac.. sio. un secreto... un 
secrelo grande y terrible pesa subre mi; Corazon... y 
voy á déciroslo. 


AnD. (dentro.) Está bien. No:tardo:en reunirme con. 


vosotros. 
ESCENA III. 
Pano y ANDRES. 


AnD. Buenos dias, señora Mariana. .. buenos días , se= 

ñórita Magdalena. NN E 
Mac. Buenos dias, Andrés, RG ad 
Mar. Vie nes de ver Micar alguna venta? 


AND. Si... para ventas esta “el dial.. No sabeis. que. es 


hoy el santo del pueblo, y que hay jolgorio en gran= 
de? Yo soy el fantotum del jaleo,, y ando, de, ceca en 
meca reuniéndolos á Lodos... Ca... Si estoy, mas can- 
sado... (se sienta.) y sudando como un pollo, (levan- 
tándose de repente.) Ah!; Se meolvidaba para, lo que 
venia aqui, (al lado de Magdalena. ) Señorita Magda- 
lena, habeis de saber que el tio Pomás, que, es el úni- 
eo que toca el violin en el lugar, anoche bebió mas 
«de lo de costumbre, y dió tal batacazo , que se ha 
compartio el brazo derecho en pes pedazos... sin mú- 
, Sica no se puee bailar, bign,.. y, yo. me acordé, que el 
año¡pasado no se bailó, porque cayó aquel aguacero 
tan grande, y como vos llorasleis tanto por, ello... 
me ha, figurao que, ogaño querrcis tambien,., «de, un 
brinco he ido al pueblo.inmediato ,, he, raido conmi- 
go Ludos los músicos que, hallé 4 mano... Conque, 
vamos, Magdalena. 


Ma Gracias, Andrés; no iré sino, muy tarde, y no sé 


i- bailaré. 

Ps No. eso no es posible... 

Mac. (yendo al fondo. ) Nome, engaño, Es Bautista que 
vuelve de la quinta... 

AND. Y permitireis esto, señora Mariana? (Magdalena 
se ha alejado al fondo y detiene d un aldeano que pa 
sa;con cestos ; le habla bajo). : 

Mas.. Qué noticias hay, Baulisla?, Has visto. á la señora 
Carolina?, 

Bab. Si señora; y con la recomendación. de su ' primo 
Jorge. se ha ofrecido la plaza de CoCherOre: 

Mac. Y nada lienes que; decirme de e parte de lá baro: 
nesa? ' estita 0 5 

Bau. Nada, señorita. hi 

Mac. No hay otra persona en la quintas, 

Bau. No he visto á nadie. .00:, ¿90 us 0Y Y 


no lo digo por reprenderte, no trabajas tan- ' 


-Jor. He estado en vuestra casa, 


a Pobre mártir! 


Mas. Bien-, te doy las. gracias. (nuientras este dialogo 
Andrés ha estado hablando con Mariana. ) 

Bau. Hasta mas-ver, señorita. s ION 

Axb. (bajo.) Conque la decidireis , no es verdad? 

Mar. Si, Voy á-hablarla. 

Mac. Nada, nada!.. (con abatimiento y sosteniéndose 
apenas.) 

Max. Magdalena! (corriendo ú-su lado.)" 

Mac. Es Cste el premio de tanto amor? (sentándose tris- 
temente cn una súla, y ocultando la cabeza entre sus 
manos.) 


Ano. Está lloraádo, señora Mariana? (yendo dá su lado.) 


Qué os ha afligido tanto? Es el zopenco de Bautista? 
Decidmelo y juro á.Dios que le santiguo de una pu- 
nada .. 

Mas. No... Un vahido... una... (Oh! las lágrimas que 
me ahogán me véenderian!) (huye sollozando d su 
cuarlo., 

AnD. Qué os esto, señora Mariana? 

Mau. Yo lo sabré. Vé á la fiesta y espérame alli. (entra 
en y el cuarto de Magdalena. ) Ñ 
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ESCENA. lacas ON 
a ANDRES. » Mespues JonoE. 


Anp. La fiesta! No es mala. fiesta la que creo... Me en- 
tran unas ganas de llorar... a E carar de mo- 
gicones! : : 

Jok. Estaba seguro de-hallaros aqui, señor Andrés, 

ÁND. (quitándose el.sombrero.) Vuestro servidor, señor 
Jorge... AQ cara de Aro h Y á qué debo el des- 
honor... o 

“y ño encontrandoos en 
ella, me he dirigido a la de la liodá Magdalena, en 
la cual estaba seguro de veros. “En dónde” se halla al 
perla del pais? 

AnD. En Su casa... con su lia. 

Jor. Lo celebro,. porque tengo que hablaros á ca 


nova EA 


AND. A mi? (Alerta, Andrés! Y) : 


Jor. Si... y no quiero audar,con rodeos. Aus Á Mage 
dalena? Y 230 valé 

AND. Vaya una pregunta! Yo nunca me melo en la 
renta de lo escusao! «((Sóplate esal). 209 100 

Jon. Respondedme, porque asi.os conviene, la .0s 

AND. (Por si él tiene miras... se do diré.) La amo; des- 
pues de Dios, ella ocupa el primer lugar. 

JOR. Si... pero.la 'amais... GAmo amantes A 

AND. Puede'ser.co” 02 : Ae 

Jor. Y si se os separase de ela? 

AND. Al que tal'bicicse”, tio le “dejada ¿Cati para y pre- 
“Sinarse.- 

JOR. A Suedad, y linda coWmo es, no, lo Callarán.. ainan= 
tes, Mi A A jos da sb osmed a 

AND. Teneis razon. Los celos me “cosquillean y siento 
una rabia... ¿5% 

Jor. No os alarmeis, que para todo puede hallarse 1 ren, 
medio. 

AND, No os comprendo, fi: 4 

Jor. Os lo. digo... porque sois un EcOR o, por- 
que la señora Carolina de Franqueville, que quiere 
mucho á Magdalena', me ha encargado que os mani- 
fieste las generosas intenciones que. “le animan respec- 
to á vos. — - 

AND. A mi? 120n 104, se 

Jon, Veamos ; si la señora deta: ós dijese: "AA rs, 
¿yos amais: á Magdalena ; el dia en que os: cáseis con 
«ellasos:darémil escudos...» qué ss (Ca- 
«“rolina aparece: en el fondo.) e 


| AND. La diria: «MU: cn señora baronesa! 'Toma- 


«Pobre: mártir?! 3 


iré á Magdalena sin" nada:.. y «con repecto 
era mir los tomaré tambien; 1129818 


ESCENA YV. 
Los mismos, CAROLINA. 


Car. Los recibireis al firmarse el contrato. 

AnD, La señora baronesa! (sorprendido.) ' 

Car. Eres el esposo que mejor la conviene. 

AND. Ay, sétiora baronesa! .- 
dar algo de gusto! Pero Magdalena sabe?.. 

Car El objeto de mi venida es nablárie de este proyec- 
to' de matrimonio. 

AnD: Esperad un momento; no quieró estar delánte, 
porque quizás le dé verguenza responder, y o quiero 

que nadie la violente. Ademas, si rehusase 11 mato 

me darian ganas de llorar, y no está bien que los 
hombres lloren! Corro á esperaros en da entrada del 
parque. Caramba! Parece ini Corazón un tambor... 
(sale y vuelve.) Ah! Os doy gracias por los mil escu- 
dos. Que no tardeis! Apretadla bien. 

Jor. Contad con nosotros. 

Anp. Gracias, señor Jorge. Mirad, hablandoos en mpla: 
ta, no me habeis entrado por el vjo derecho y os Le- 
nia asi... cierta prevencion... pero con lo que me ha- 
“beis dicho, soy capáz de dejarme malar por, vos. Va- 
ya por Dios no tardeis. 


ESCENA vi. 
¿ CAROLINA, JORGE. 


Jor. Flrios llenado Ta Mitdd de huestra empresa , pero 


nos resta aun lo Mas dificil; Os hará mucha falta Mi 
querida prima, sangre fria y firmeza. 

Car. No creais que me; falte, 

Jor. Os lo repito, señora; Victor está perdidamente 
enamorado: de» Magdalena;+ la carta que 4 mi salida 
de Paris me dió para ella, es mucho mas apasionada 
que Lodas las que hemos felizmente interceptado. No 

“denios ; pues, “tiempo! á Victor de llegar, porque si 
hállase' 4 Magdalena libre», nada eú el “mando: le im- 
pediria complir la” promesa que “le ha ES 23 se 
casaria con ella. 

Car. El! El hijo del baron de Franqueville! Gue 

JokR. Sabeis, wi querida prima, que los Franqueville 
no obedecén generalmente sino á lós impulsos de'su 

- COPAzZOn. Púbre y huérfana, estabais lejos de soñar 
un porvenir brillante. El baron de Franqueville que- 
dó viudo á los cuarenta años; no tenia tias qué un 
hijo cuya salud deplorable le sa temer que muy 

“luego se estinguiese su apellido; la casualidad os' hizo 
conocer al senor de Franqueville en Tolosa ; os dmó, 
y bien pronto adquiristeis el título de baróñesa. Ha- 

ce tres meses que murió , dejándoos á vos y á vues= 
tra hija; nacida'de esta segunda union , la "mitad de 
su inmensa fortuna; por los términos de su testámen- 

“to lá otra parte de: la" heréncia pertenecia á su hijo, 
pero debe recaer en vos si Victor baja á la tumba 
sin dejar herederos directos , y si'hasta entonces * mó 
habeis contraido nuevos lazos. El-áñu último los mé- 
dicos consultados por nosotros, declararon que al jo- 

ven Franqueville, “herido de: una aféccion mortal, le 

'restaban pocos dias de vida. Dios nos guarde de de- 

o sear el -protito cumplimiento de tan siniestra profecia! 

“Péro Dios no: guarde tambien de dejar á una estraña 
colocarse entre Victor y vos! No consentiremos que 
un himeneo de algunos dias tal vez, destruya nuestra 
esperanza y vuestros derechos. Yo me propuse ali 

"mentar el amor de Victor háciá Magdalena, porque 


áclos:mil 


Mé parece qué mé ya á] 


este debia alejar de'él toda idea de casamiento; pero 
lo que crei un capricho; ba venido á-ser una verda= 

dera pasion , yes preciso á todo trance ahogar este 
amor novelesco, que 'lan imprudentemente” he%esci- 
tado. 

Car. Magdalena no' ha' podido creer que “seria un dia 
baronesa de Eranquéville; vos exajerais las dificulla- 
des que tendremos que vencer. 

Jur. Ojalá acertaseis! Suceda lo que'suceda, os juro que 
Magdalena vo será 'un obstáculo”, porque hay “un 
amor mas fuerte , mas obstinado que el que ella tie- 
ne por Victor, y este amor.. 

Car. (sonriéndose.) No ha sido revelado sino por la ri- 
ca viuda del caballero de Franqueville. , 

Jor. Me eralicito pretenderos, cuando abogado oscuro, 
no podia ofreceros mas que una triste mediania? He 
debido'sactificarlo todo á vuestra felicidad. 

Cax. (con turbación.) Callaos, Jorge. Sin ambicion por 
mi misma, quiéro preparar un porvenir noble y gran= 
dé para mi hija; quiero que posea toda entera”la he - 
rencia de su padré, y como vos, juro que Victor no 
despojará á:mi hija. 

Sor. Stleñicio! Magdalena llega! 


«¿ESCENA VI. po 
injlecda Eos MISMOS , MAGDALENA. 


Mac. (al entrar y ap.) Es la voz del señor Jorge..... 
Victor lía llegado! AMY Señora baronesa.. 
Jor. Si, la señora baronesa que lo sabe todo; la seño- 
ra baronesa que quiere en hombre de VictOP 
Mac. De Victor! 
Jo. Hablaros el lenguaje de larazon y de la verdad. 
Car: Debiéra reprenderos por uná imprudencia que ha 
“estado-a punto: de comprometer seriamente el porve- 
"nir del caballero de Franqueville ; pero al veros tan 
“<pálida y tan temblorosa , solo quiero consolaros, Ár= 
- Pastrado Victor un momento por el amor que le ha- 
béis inspirado”, os há héého una proimesa que le era 
Imposible camplir. 


¡Jor. Victor ha comprendido lo, que debia á su: rango, 


y con gran pena siiduda, ha resuelto romper violén- 
tamente con lo pasado; esto os espllica el silenció que 
ha guardado con vos todo eli Inv ¡erno,; y, decidido á 
nó Ñeros, nos ha cónfiado la penosa mision.. 


Maia. Qué no me ama Victór!. An! Me estais ¿enga- 


nando!.. 

CA: Magdalena! (con severidad.) ' AD 
Mac. Perdonadme , señora baronesa. Si, he sido una 
loca creyendo en este,amor ; he sido una loca creyen- 
do que el juramento hecho á una pobre muger, debia 
ser sagrado. Per donadme- señorai¿peró le amo, y su 
abandono me llevará á la muerte! Hace un momento 
que todo lo confié 4 mi tia; Como vos, “ella me ha're- 
“prendido por tin amor tan superiór á mi' condicion... 
pero lloraba conmigo... Ah! Soy tan” désgraciada!... 
Si supiérais" como “demostraba amarme!.. “¿No tengo 
mas que ó ti, me decia; cuando sufro, tu voz sola- 
menle calina” mis dOlOrES; », cuando siniestros “présen- 
timientós me muestran una tumba abierta'4 mi tém- 
prana edad, tu vista aleja estos sombrios pensamien- 
Losy creo en la vida, creo en la felicidad, porque mi 
vida y mi felicidad són tuyas!» Y era preciso fo Crecr- 
“Je Erá' preciso no dudar de su felicidad, éra preciso 
no amarle sobre todo! Me decis que Victor: falta á 
sus juramentos , que. debo faltar á los mios y olvidar= 
le tambien! 'AB! “Señora! Ordenadmée morir... Estoy 
«pronta... pero olvidarle!.. Olvidar 4' Victor... jamás, 

jamás! (cae llorando'a'los pies de la' baronesa.) 


E 


TE 


h «Pobre mártir! 


Car. (bajo a. Jorgé.) Siento debilitarse mi resolucion! 

JOR. (bajo.) Cobarde! Pensad en vuestra hija! 

Car. (olzando dá Magdalena.) Comprendo todo lo que 
debeis sufrir, y quiero, en cuanto de mi dependa, 
asegurar-vuestro reposo. Necesitais un apoyo contra 
vos misma... y para esto es preciso poner entre Vic- 
tor y vos una barrera insuperable, Para yos he hecho 
eleccion de un marido. 

Mac. De un marido! 

Car. Si; Andrés os ama sinceramente, y le he ofrecido 
obtener vuestro consentimiento y el de vuestra Lia, 
la cual estoy segura de que no me rechazará, Refle- 
xionadlo, Magdalena ; no podeis conservar ya la es- 
peranza de ser un dia la mujer de Victor , y encer- 
rais en el corazon, sentimientos demasiado puros y 
elevados para consentir en ser para él objeto de un 
capricho, Creedme , hija mia; la felicidad no Os fal- 
tará cuando el deber esté cumplido. Haced que lleve 
á Andrés palabras de alegria; una sola palabra, y 
mañana firmaremos el contrato. Entre tanto , como 
prenda de mi amistad, aceptad esta dote y fiad en mi 
el cuidado de vuestro porvenir, (la ofrece una carle- 
ra que Jorge ha sacado de su. bolsillo; Magdalena 
permanece inmóvil mientras que Carolina le hablaba; 
alza la cabeza y la dice con una espresion fria y lle- 
na de dignidad, rechazando con dulzura su mano.) 

Mac. Señora!.. Si habeis sido hasta hoy buena y gene- 
rosa para mi, creo daros una prueba grande de reco- 
nocimiento, no dirigiéndoos ninguna queja en el mo- 
mento en que me desconoceis tan cruelmente. Para 
estar bien cierta de que no trataré de ver á Victor, 
no es preciso querer comprar mi vida... Arrojarme 
en los brazos de otro, con el que seria necesario casar- 
me sin-amor , al que seria necesario engañar como se 
me ha engañado á mi! No soy mas que una pobre ar- 
tesana , una infeliz muger del pueblo; pero, señora, 

tambien como los nobles tengo mi orgullo y mi dig- 

nidad! Quizás estimo en mas que ellos mi decoro y 
mi conciencia! Señora, dejadme con mi miseria y mi 
dolor... pero no trateis de arrebatarme el poco apre- 
clo que puedo tener aun de mi misma! 

Car. Me retiro, Magdalena... y espero que la calma sa- 
brá hacer justicia á mis intenciones. 

Jor. (bajo á Carolina.) Ella cederá. 

Car. (con dulzura.) Volveremos á vernos esta noche... 
hablaremos á vuestra tia y triunfaremos de un amor 
insensato , que ahóra vendria á ser culpable, porque 
solo os conduciria á la deshonra, (vanse Carolina y 
Jorge.) 


ESCENA VIII. 
MAGDALENA, despues ÁNDRES. 


Mac. Ahora que no están ahi, puedo llorar libremen- 
te. Dios mio!.. La falta que he cometido es bien 
grande, para que me castigueis tan cruelmente!... Oh! 
Venid en mi ayuda!.. Tened piedad de mi! (Andrés 
aparece en la puerta y se deliene.) Cielos! Andrés!.. 
(Andrés entra triste y tembloroso ; despues se acerca 
paulatinamente d Magdalena diciéndola con voz con- 
movida. ) | 

ANR. Si... sOy yO... He oido á la señora baronesa que 
salia de aqui; yo bien conozco que no os merezco... 
pero vuestra mucha bondad... En fin... cómo ba de 
ser!.. 

Mac. Andrés! 

AND, Y no.creais que he venido para importunaros , no 
señora ; he venido, porque supe que estabais triste... 
Si no puedo lograr vuestro amor , al menos confio en 


que me conservareis el aprecio que siempre se de- 
muestra á un hombre honrado! E 

Maa. Contad con él eternamente... Tal vez hallareis 
otra muger... 

AND. No prosigais... Si no se puede mandar al amor 
que venga, tampoco puede decírsele que se vaya... y 
el mio está clavado aqui, á macha martillo! 

Mac. Seamos hermanos, Andrés. 

AnD. (llorando. ) Bueno, seámoslo!.. A mucha ham- 
bre no hay pan duro. (llora.) Desde ahora tengo el 
derecho de protejeros , de velar por vos contra Lodo 
el que quiera haceros desgraciada... 

Mac. Andrés, ahora que sois mi hermano; voy á decí- 
roslo todo; si he rehusadu ser vuestra muger, es por- 
que amo... los 

AND. A otro? 

Mac. A otro que juró amarme siempre, y que ahora 
me vende y me abandona! 

AND. Y quién es ese hombre? Cómo se llama? 

Mac. Victor de Franqueville, ! 

AND. Victor! Un baron! Un noble! Y la señora Caroli- 
na no sabe nada? 

Mac. Lo sabe todo! 

AnD. Lo sabia, y queria que os casarais conmigo? Si... 
lo comprendo todo... Los señores deben proceder asi 
con los palurdos; mosotros somos canalla, y nuestra 
honra debe estar al capricho de ellos; debe servirles 
de juguete. Si ese señor Jorge tiene cara de picaro! 
Y cuando á mi se me atraviesa uno entre ceja y ce- 
ja!.. Pero vos amais á Victor? Si. Yo iré á buscarle 
á Paris. Yo le diré... no sé lo que le diré... pero es 
lo mismo... Iré y me oirán los sordos: 

Ma. Y yo os acompañaré, Andrés. 

AnD. Vos! 


ESCENA IX. 
Los mismos, Mariana, que se detiene en el fondo. 


Mac. Si, porque debo confesaros mi debilidad ; á pesar 
de lo que me han dicho, á pesar de que todo parece 
que acusa á Victor, la duda se ha deslizado en mi 
alma, y una voz secreta me dice: Espera, él te ama 
siempre! 

An. Bien , Magdalena... pero es preciso no decir nada 
á nadie. 4 

Mac. Esta noche partiremos durante la fiesta. 

Mar. (colocándose entre ellos.) No partirás, Magda- 
lena! AA 

AND. Cómo! 

Mac. Por qué? dl 
Mar. Porque la señora baronesa no ha usado decirte 
toda la verdad. OOO 

Mac. Acabad. : 

Mar. Al ir yo á la casa del señor cura, al cual he con- 
fiado cuanto me has dicho, encontré á la señora 
Carolina y esta me ha dicho... 

Mac. Os ha dicho, como á mi, que Victor nome 
amaba? 

Mar. No... me ha dicho además... 

Mac. No os detengais! .... 

Mar. Me ha dicho... que estaba. casado! 

Maa. Casado! Casado! (furiosa y con delirio.) No... es 
imposible!.. Quieren mi muerte! Victor casado! Mi 
razon se ofusca... mi; frente arde! Victor!.. Victor 
casado! Ah!.. Dios mio!.. Dios mio! (cae casi desma- 
yada en los brazos de su, tia.) pe 

AnD. Magdalena! 


Mar. Hija mia! (se oye música pastoril.) | me 


. AnD. Serenaos ; todos los mozos del pueblo vienen aqui 


: Pobre 


4 buscaros. Que nada noten. Haced como. yo, que 
. estoy llorando... y me estoy riendo. 


ESCENA X. 
Los mismos, mozos de ambos sexos. 
Mar. Voy á ayudar á vestir á Magdalena ; hijos mios... 
no tardaremos: Valor, hija mia! (bajo.). 
Mac. (se incorpora con esfuerzo y habla con 


Si, pronto me reuniré con vosotros. 
Tonos. Viva Magdalena! 


ESCENA XI. 
Dichos , LAMBERT. 


trabajo..) 


Nic. El señor Cura! (todos se descubren.) 

Lam. (con voz triste y. grave.) Amigos mios, con harto 
disgusto vengo á-turbar vuestra fiesta; pero de vues- 
tra propia voluntad ahogareis esos gritos de: alegria. 
(todos se: acercan.) La. desgraciada Genoveva Ver- 
dier, que era de este pais, Genoveva á quien todos 
habeis conocido, ha sido condenada á la pena de 
muerte! (asombro general.) Hoy á las cuatro , en la 
plaza grande de Tolosa, será cumplida la sentencia. 

AnD. Genoveva era culpable; pero el señor cura tiene 
razon. No es esta ocasion de feslejarnos. 

Lam. Los hombres han condenado á Genoveva; Dios va 
á juzgarla en su tribunal supremo. Id... id al templo 
á consagrarla vuestras preces! 

(Todos se retiran. en silencio. Magdalena que se ha le- 
vantado á la entrada del cura, ha vuelto á caer en el 
banco y permanece inmóvil. Mariana, asi que todos han 
partido, muestra al cura á Mágdalena, le ruega: por 
gestos que la consuele, y despues entra en su cuarto.) 


ESCENA XII. 
LAMBERT, MAGDALENA. 


Mac. (sin ver al cura y entregada a su dolor.) Morir! 
Si... Solo me resta morir! 

Lam. Magdalena! 

Mac. Ah! Padre mio! (levantándose.) 

Lam. Desear la muerte! Vos, tan jóven!.. Eso es dudar 
de la Providencia! 

Mac. Dios no ha tenido piedad de mi! 

Lam. Estais blasfemando , hija mia!.. Todo lo sé por 
vuestra tia, y he venido para reanimar vuestro valor 
y ayudaros á soportar la prueba que Dios, os envia... 
Mirad en vueslro rededor, Magdalena, y ved qué abis- 
mo se halla abierto bajo vuestros pies. Una: pobre 
mujer , como vos, se halló espuesta en los lazos: de 
la seducciun. Genoveva Verdier no lenia en su cora- 
zon los principios de virtud que os han protegido; 
se abaudonó.al que creyó que un dia.seria su esposo, 
y cuando cayó marchita la corona de su inocencia, 
se encontró sola con su falta; como vos no tuvo fuer- 
zas; como vos no puso su esperanza en Dios, y el 
Señor apartó de ella sus ojos. La desgraciada fue 
madre ; podia redimir aun su falta, porque Dios per- 
dona á las buenas madres... pero Genoveva solo vió 
la afrenta en lo que el cielo le enviaba un consuelo. 
Perdió la inteligencia y la razon... y maló á su hijo! 

Mac. (con espanto.) Su hijo! Su hijo! Dios mio! 

Lam. Qué teneis, Magdalena? 

Mas. (con estravio.) Miradme , padre mio. Genoveva 
despues de su falta, perdió el sueño , no es verdad? 
Su frente palideció... Sus manos abrasaban!.. Sus 
ojos vertian rayos de fuego!.. Miradme, padre mio!.. 
El reposo no existe para mi!.. Mi frente está pálida! 


mártir! 5 


» 


Mis manos queman!, ,. Mis ojos son un volcan! Como 
Genoveva yo fui culpable! Como ella tengo verguen- 
za de mi falta! Oh! Pero: no.... Yo no mataré 4,mi 
hijo! ... Ñ Ed 

Lam. (con espanto.) Desgraciada! (dan las. cuatro ; el 
cura se descubre ; se oye un momento una música fú- 
nebre y lejana.) 

Mac. (con estravio durante la música.) Las cuatro! ... 
Genoveva Verdier!.. Orad por mi, padre mio!.. Orad 
por mi! (cae d los pies del cura.) 

Lam. Señor, apiadaos de la que sufre, y perdonad á la 
que ha muerto! 


FIN DEE ACTO PRIMERO. 


ACTO SEGUNDO. 


Lugar triste y sombrio. Garganta de montañas: en el 
fondo un precipicio; á la izquierda: del. espectador algu- 
nos árboles indican el camino que conduce á la aldea. 
A la derecha una cruz de piedra sobre un pedestal, y que 
separa dos caminos., uno que conduce y sigue la orilla 
del precipicio, y el otro que sube y lleva al castillo. 


ESCENA PRIMERA. 
Lambert, viene por la izquierda meditabundo. 


Lam. Pobre Magdalena! A pesar de todas las precau- 
ciones. que he tomado, empieza á sospecharse de ella, 
y si la infeliz no se decide á cumplir el doloroso sa- 
crificio que la voy. á exigir, no podremos ocultar mas 
tiempo este secreto, que cada cual¡espia ó. adivina; y 
si este secreto fuese descubierto, la pobre muger se 
veria perdida para siempre!'.. [Aqui llega. Necesito 
darla aun este último golpe!.. Este último. dolor! 


ESCENA IT. 


MAGDALENA , viene apoyada en el brazo de MarIaxa. 
Lambert va á' su encuentro y la loma de la mano. 


Mac. (con alegria.) Padre mio!. | 

Lam. Me parece, hija mia, que habeis estendido dema- 
siado vuestro paseo, 

Mac. No... ahora estoy ya. fuerte. Sabia que os halla- 
ria aqui, y como me hace tanto bien veros y Oiros!.. 

Lam. Querida Magdalena! (estrechándola la mano.) 

Mac. Cuán bueno sois!' 

Lam. Por qué llorais? 

Mac. Porque á tantos beneficios no puedo responder 
sino con lágrimas. 

Lam. Vamos, Magdalena... ya sabeis que el mundo es 
implacable: para el que-ha faltado; ya os cercan las 
sospechas ;, con.el.mas leve indicio, toda la verdad se- 
rá conocida. 

Mas. Bien!.. Humillaré la frente; sufriré como una es- 
piacion las amarguras y dolores que Dios quiera en- 
viarme! baje E 

Lam. Considerad, hija mia , que vuestro honor es el de 
vuestra familia, y que para salvarlo es preciso hagais 
un doloroso sacrificio. 

Mac. Hablad, estoy pronta. 

Lam. Es necesario , al menos por algun liempo , sepa- 
raros de vuestra hija. : 

Mac. Cielos! - 

Mar. El señor cura tiene razon. 

Mac. Pero considerad que esa niña es la sola alegria, 
el solo consuelo que me résta. Todo el amor que en- 
cerraba mi corazon, lo he reconcentrado en ella; aho- 
ra toda mi vida está en su mirada... en los besos que 
le prodigo á cada instante del dia! Que el desprecio y 
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“el odio me hieran Y Tendré fuerza y valor para sopor-' 
"Carlos! Pero separarme de mi hija... eso es imposible! ' 
Lam. Comprendo, Magdalena, que vuestro corazon se ' 
subleve con este pensamiento; pero no es solaménte ' 
13 Prudencia lá que me obliga á imponeros'esta Cruel ' 
iséparacion; quereis, por una exageración de ternura, 
esponeros á perder á esa misma niña que tanto amais? 
Mac. Perderla! io ! 
Lam. Sin comprometer sus dias y los vuestros , no po-, 
driais por mas tiemipo prodigarle vuestros Cuidados 
maternales. El médico lo ha declarado formalmente 
á vuestra lia y á mí. MICA GA SL pa 
Mac. Hay peligro/para la vida de mi hija!.. Oh! no va= 
cilo mas! Hablad , qué debo hacer? 
Lam. He tenido cuidado de prevenir á una honrada al- 
deana que habita en “una chóza aislada en el camino, 


UA 


poco frecuentada, que conduce.¡á santa Cnuz;, se,lo he 


¿confiado todo ,: y. podemos . contar cob su discrecion. 
«'Asi; pues, esta,moche álas.nueye vendré 4 buscaros, 


y levaremos á: vuestrasbija; á la habitacion de. esa al- | 
iideana, en: donde los mayores «cuidados velarán por | 
ella: (saca un papel.) Ahi teneis su nombre... “Su. 


casa está cerca, y podeis ir con Mariana á prevenirla 
que eslé pronta y "que os espere esta noche. (Magda- 


como maquinalmente.) Vamos, 
respondeis?.. Qué teneis? 


Mic. Nada... nada! Teneis razon... Si... +es preciso ' 


apresurarnos; es preciso ir al momento á verá esa 


buena muger qué: mas feliz que yo, podrá dar á mi p 
Va- ¡|! 
O Y TAMPA TWERNAOD, DOBTIGIA ACA A A 
vastra rápidamente por el camino que el cura le ha ¿ custobget 


“hija la vida y la salud de que yo la“privaria. . 
mos', tia, vamos! (coge la mano de Mariana y la ar- 


indicado.) «> :98 
ESCENA ILL. 
LAMBERT, solo. 


«Pobre inadre! Podré «algun dia llevar á su corazon la ' 
calma que tanto necesita? (saca su reló.) Esla es la | 
hora de la cita estraña que seme ha dado: (sacando ; 
un billete.) «Uno que desea hablaros) “os ruega que | 


acudais hoy á las seis, á la cruz de piedra.» Nada de ; 


“fiíma. Qué podrá queret? Quién me habrá .escrilo 
este billete? i 6) 
Jox.(qhe' ha entrado ,'se acerca al cura , y le dicessa= 

ludando.) Yo, caballero. jua 2 


ESGENA ANasi E sud 04d: 


' LAMBERT , JORGE» 5". 
Cám. Jorge! | te, Mision. 
Jon. Perdonadme si no he ido á vuestra casa; pero un 

motivo que no puedo esplicaros en este momento, me 
la hecho designaros este lugar sombrio y apartado. 
Lam. De qué se trátá , 'cabállero? ** ajo rial. 
Jon. (entregándole una carta.) Ante todo, estoy 'encarz 
gado de entregaros “esta carta, que habeis dirigido á 
Paris al señor Victor de Franqueyille. e 
Lam. (tomándola.) Cómo se halla eh vuestras mános? 
Jon, Básieos saber, que en adelante toda misiva de'esta 
“especie será inútil. No' sin “aña dolorosa sorpresa há 
sabido la señora de Franqueville por “esta carta, las 
terribles consecuencias de la falta de Magdalena la 
baronesa no abandonará nt á la madre niá la hija; 
“pero désea , sobre todo, poner al "que lama su hijo 
“al abrigo de todo golpe escandaloso. Oid, pués, lo 
que lá señora de Franquéville'me ha encargado pro- 
poneros. al bras Bor 
Lan. Os escucho., caballero. 


Ano Qué quereis! Yo soy muy 'Osado... y como creo 


' Jor- Tengo que deciros! que Victor se deja estiavidr por 
| Pana pasion insensala. Crecis'que pueda ser e spp 


Jor. Por uña casualidad feliz, el nacimiento de la hija 
de Magdalena-és todavia Un misterio; esta niña será 
llevada á Tolosa, y puesta en el hospicio de los huér= 
fanos ; una señal podrá hacer que se la reconozca, sin 
que lleve ningun «nombre que desigue á:sus padres; 
cumplida esta formalidad, la baronesa irá un dia, 
como por casualidad , al hospicio ,+ verá á la niña, Se 
compadecerá de ella: y la hará educar/á sus espensas. 
Pero es indispensable que Magdalena renuncie á todos 
sus derechos Sobrerella... ooo 

Lam. Conoceis mal á Magdalena, si creeis que ha de acep- 
tar proposición semejante; yo la evitaré hasta el dolor 
de que la oiga, 42% ' 

Jox. Permitidme que os haga una: observacion , señor 
sacerdote; esto es indispensable para el porvenir de 
esa niña, para el. de la misma. Magdalena.» E 

Lam. Mientras: que Dios se. digne+dejarme:con vida, 

¿tendrá Magdalena un protector, un padre a. 

Jor; No me revelais todo yuestro pensamiento, «caba=- 
lero; una esperanza os restalaun, y esta carta me de- 
muestra... ra sup ¿AD 


ESCENA.V. 0. 


: : ¿e | Los mismos, Anprrs; seve entrar d Andrés lleno de 
lena ha caido en una profunda alucinación, Y Oye ; 
Magdalena... no me j 


polvo y con un palo en la mano :'se deliene en el fondo 
¡5 y escucha. ¿0 A 

; E: BIFU ' MA.: 

Lam. Qué quereis decir? : ss lego 

Jor. Os lo repito... Victor de Franqueville está casado, 
-ANDi Mentira! >(Cirando el palo: y vel “sombrero y + colo- 
194 ebaidno 61 y ODSINA! 

cad 


cáandose en medio!) .*** 


5103 13 8 ) obii1an 


Jór. AR! ¿ Sr 

An. DisPensadme si” no'lo 'He:dicho “¿ón finúfa, pero 
á lo que no es verdad, lo llamo yo mentira. 

Lam. Esplícate, Andrés! 

AND. El señor Victor.“es* soltero y lorengañaban en Pa- 
ris al mismo tiempo que engañaban aqui á Magdalena. 

Lam: Caballero!:: ina ESE PE 

AND. (al cura.) Sabia que Hábfais escrito al Señor Vic- 
tor, y viendo que no recibiais. respuesta, viendo á 
Magdalena tan mala, sin decir nada me decidí 4 bus- 
car al señor Victor, 'y le “he visto. ep ds e 

Jor. Habeis osado?.! e 


ab 
pai? 


¿que una corta puede interceptarse, pero un hombre 
no puedé'escamotearsc... En fin, hé dicho al señor 
Victor la verdad 'con puntos y comas... 
Jor. Temerario! 0103091 ILL 
AND. Púr supuesto que el señor ra O 
-to habeis dicho; ni ha pensad oca ie, 
-+niPhe dejado de escribir a Magdalena... Por último, 
me dijo que la amaba nas qué bunica, y me obli; ó4 
echrár á correr de nuevo pára acá, 4 fin de que tran- 
quilice 4 Magdalena”, entretanto que él llega y lo 
hace en persona personalmente. Qué tal? Lo he ma- 
nejado'bien? ar va. 01, AS 


Lim. Muy bien”, Andrés. Qué teneis ahora "que, décir, 


caballero? - 


so 
"de Magdalena? Nunca su familia conisentiria un enlace 
tan desigual, y de verificarse, seria con desprecio de 
su voluntad. Vos debeis interesáros en qué se estin 
"del pecho dé Victor pasión tan insensata; y si Ma 
dalena va á establecerse en ótro punto, donde séa mas 
feliz, os júro que las bondades de la baronesa asegu- 
rarán para siempre susporvenic.. 0 
Anxo. (Qué trancazo tan bién arrimado!) 00 


r 
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Lam.. Caballero, Magdalena era digna de mejor suerte; 
veo con desesper acion «que para poner. término á: su 


desgracia , seria preciso, como decis, llevar la turba= 
cion á una noble familia, y con: toda la elevación dei 
su alma, Magdalena rehusaria recurrir á medio se- | 
mejante. Asi pues, para no acrecentar un disgusto (| 
le ocultaré lo que acaba de | 
decirnos Andrés, Lodo lo que ha hecho por ella en.su- (; 


demasiado violento ya, 


generosa aínistad. e ani e 
AND. Cómo es eso, señor cura? 


Lam, Si, hijo mio, no,€s necesario. o;hablarle: de tu viago | 


á Paris. cds ad 6d lá 00 
AnD. Pero... > de : 
Lam. Yo te lo suplico. 


AND. Me callaré:, señor cura, Me; callaré. (Si todo se ¡ 


cómpusiese á MOgiCOneS..») ó 


Lam. (ú Jorge.) Mañaba hablaré á "Magdalena: me pro- | 
meto decidirla á partir Y la conduciré al seño de mi Ñ 
familia que'la adoptará, y alli todo le será perdonado, | 


porque yo diré todo lo que ha sufrido. 
Jor. Llevo: wúéstia promesa, caballero; voy á trasmi- 


tirla á* la” señora de Franqueville, que estoy seguro Ñ 
se pondrá de.acuerdo, con:vos para asegurar. á, Mag- po 
dalena,ima'existencia tranquila y: feliz. (saludo res= 1: 
pelmoso al cura, que se lo. devuelve con frialdad. An= |. 


drés' lespzcns dt de: pea a $0 eds 
10 ¡erouera lo do BSCBNA WI 3 


LAMBERT. ANDRES. 


AND. “Perdonadme, señor. cuna, pero, no puedo; resistir Ñ 
el deseo de deciros, que habeis hecho mal en dejaros [| Mas. 
embaucar por ese señor: Jorge. Sus hechos deben ser [| AND- 


como su cara. 
Lam. Te engañas, Andrés; la" prudencia me ordena se- 


¿guir esta Conducta... Mas adelante verás que ,Lengo 
: YAzON ..- Calla, veo Nenirá, ¿Magdalena y a sulid. 


ESCENA VII. 


ANDRES ; MARIANA; MAGDALENA y 
BAUTISTA. 


NY: 


LAMBERT, 


AND. Señor cara, cómo ha cambiado en el mes que not 


la veo! 
Lam. El sufrimiento Y he desesperacion envegecen muy 
“pronto. 8 
Mac. Tia, el valor y la fuerza me abandohan! : 
Max. Vamos... sé razonable! 0. 
AnD. (acercándose.,). Magdalena! 


; lado y" po añ 
MAS. (sorprendida a e o) Andrés! Al "Mac. Abdrés, hermano mio! Oh! háblame. Háblame 


Mar. De dónde vienes ? Nos Has, tenido en mortal 1n- 
quietud... ” 


yo creia... pensaba volver was prónto;.., 
Máx. Partir sin prevenir á nadiés.. 
Lam. Yo tambien le acusaba; pero bora ee CONOZCO 
los motivos de su viage... .. 
Bau, (con librea.) Señor cura... eS 
Lam. Tú aqui, Bautista? Qué me quieres? ,, Y 
Bau. (bajo,) La señora baronesa está en, vuestra ófAsa, 
y me enyia á "AÉCIPOS... 
Lam. Bien! (dajo. ) Magdalena, hasta la noche á á, las 
Mueve. Venid. conmigo... Mariana; no es necesario 


JA ¿AA 


“que Magdalena vea á la señora de Franqueville. (bajo | 
4 "Magdalena. > Valor y. resigbación , hija mia! Hasta | 


“Ta noche! (sale con Mariana y Banisa,) dLrab 


” “y 
años fs 23 (ounmoless nino» 47 


" ; 10IDi Y 


É 
h 
| 


y over sufe rl coin 


«despues | ! AÍNBR 


Anp. (balbuciente,) Gracias, señora 'Mariala:... Es que [| Ann: Lo engañaban como á 


ESCENA VIII. : : 
ANDRES, MAGDALENA. 


- AND. (Cómo ha de ser; es cosa decidida!) Voy á:deja- 
ros en: vuestra Cast... Y asi que esteis en ella,me des- 
«pediré de vos. : : 

Mac: Quereis dejarnos de nuevo? 

AND. :Si.é me hace,demasizdo. daño-veros sufrir, y no 
'poder hacer nada para consolaros. 

Mae. Y á dónde quereis ir? 

' AND. Quiero... darle la vuelta, al. mundo, una, dos, 
Cien veces sii“es preciso... ACASO: «cuando vuelva, el 

- tiempo. ¿habrá perha un + milagro. y .0s ugAcopitmiré 


0 feliz. 


Mac. Andrés:, hay sucesos que nos hieren: sin' Dolar 
nos), péro que dejan tras «si un dolor, contra el. «cual 
se: estréllan todos los consuelos. ¿La vida. entonces es 
un suplicio, y: la muerte seria un: beneficio de- Dios! 

. Anp. (Pobre: Magdalena!. - Y el señor cura que me ha 

>imandado. ¿..) 

¿MaGo Partid:; ldróci par lid, ea maño mio. Y: si 
cuando: volvais, en un rincon del cementerio llegais 
áover el lugar:donde yo estaré , entonces solamente 
podreis decir e pobre: Magaleva ha cesado Be Sil- 
oem y 

' Ano. Quéses lo que decis? ¡No. veros: mas? q 

Mac. El dasamiento: de Victor me ha: matado! 

AND. o no puedo on Ye si Victor no. estuviese 


5 casado? 
jp Mac. 


Qué decis?: 

Si os amase siempre h. 

El!.. Amarme €l!.. 

Qué me importa... Si él señor cura 'lo siente; 
Yo' no o IS Esto 


: ÁND. 


Dios me lo car, 


e Hablad, whablad; Andrés! 
0 Magdalenas. % 


p Me Qué? 
l AND. El señor Victorias 


Mac. No os detengais!.- 

«No es casado! 

| Mx6. Que no es casado? Victor no es easadó? Dios maño! 

: ÁND. Os ama mas que nunca!.. Está en camino para 
veros:s¿' que digo? Esta misma'noche llega! (Qué 
descansadu he quedado!) 


l' Mac. Estainoche? Cómo lo parió dp te lo: ha dicto? 


AND. El mismolo:009s / 
Mac. Lo has visto?. 3518) DÍ 4 6 


¡ Awp. Y le be hablado ' en Paris, :en ¿donde fui de heel 


pensado! 


de él!.. 
vos; quieren sacaros 'de 


aquí, y el mismo señor cura lo ha ofrecido; pero'es 


l: necesario que 05” quedeis, ol el señor: Ai (OS 
1 <otrae la felicidad! 9) 0004 


¡ Mac. No... no puedo creerte!.. Es un (sueno! 

¿ ÁND. Esta: es mas negra! Todo' es tan cierto, Magda- 
lena, como que no pudiendo hacer 'náda por VOS... 
parto para siempre! Dadmé un abrazo de despedida! 
(la. abraza con efusión, luego'recoge el Ao Leda y 
el palo, Se oscurece y relampaguea.) “" t 

-Mac. Andrés... esperad á que pase la” ieicipesiado. 

AND. Adios, a e) (se aria de E 


ESCENA: 1x0 ' 
MAGDALENA , despues. Jong. pe cil mE 


ow tasa 39% DA 


Maa. Dios mio, relid por mi'buen' AMgOr Ah let tiem- 
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po urge!.. A las nueve es cuando debe venir el se- 
ñor cura con Mariana!.. Oh! no seguire su consejo... 
Victor vuelve! Victor me ama siempre!.. Y no obs- 
tante, no sabe aun el lazo sagrado que nos une... El 
me aína' y no querrá que me separe de mi hija , que 
es mi consuelo! De mi hija, que es la prenda de mi 
amor! Para no ser vistos, saldré por- la. puerta del 
jardio... Apresurémonos, y'el cielo: guie: mis pasos! 
£1 cielo no puede abandonar nunca á las madres que 
velan por sus hijos! (sale por la izq «ierda. Jorge 
entra por el lado derecho.) C 

J6R. Delante del cura Lambert mi turbacion me ven- 
deria! Qué fatalidad! 'Al entrar-en la quinta en- 
contramos á Viclor; Victor, cada vez mas enamo- 
rado de Magdalena!.: Si sabe que es madre, su amor 
crecerá y se cumplirá ese odioso casamiento! Garo- 
lina ha comprendido por fin lo inminente del peligro, 
y me autoriza para separarlos á todo trance! Por esto 
la.he jurado que Victor no verá ni á esa muger DL a 
su hija! Va en ello todo mi porvenir... la fortuna de 
Carolina debe ser un dia la mia, y no me la:arreba- 
tarán. Ante todo, quiero volver á ver al cura, por- 
que al momento es preciso que Magdalena deje este 
pais!.. Engaños, amenazas, violencia... Todo lo 
emplearé si es preciso! (se aleja para salir, y viendo 
á una persona se detiene y mira.) Alguien viene de 
ese lado! Una mager!... Magdalena! 51... ella es! Sola 
á estas horas! Y en una noche tan terrible! A dónde 
irá? Yo lo sabré? (se oculta detrás de la cruz de pie- 
dra. Magdalena trae ú su niña en los brazos.) 


ESCENA X. 


JorGE, MAGDALENA, con una niña de pecho en los 
brazos. 


Mac. Nadie me ha visto... Qué noche mas fatal! (abra- 
zándola.) Hija de mi dolor! En qué hora mas triste 
viniste al mundo! (besándola.) Pero. pronto te verá 
tu padre y se mitigarán nuestros pesares. 

Jor. (Andrés selo ha contado todo!) ( 

Mas. Me parece escuchar... Ah! empieza la .lMuvia... 
Lo horrible de este sitio... (arrodillándose delante de 
la.cruz.) Dios mio! Sostenedme y velad por mi po- 
bre hija! | 8 

Jor. (amartillando una pistola.) Si diese «muerte: á la 
hija... 

Má Cielos, he sentido ruido! Vamos á la quinta... 

Jor. (Si llegase á la quinta, soy perdido!) (se quita la 
corbata y oculta con ¿lla la cara.) 

Mas. Protegednos., Dios piadoso! (se dirige por el sen= 
dero que conduce al precipicio.) 

Jor. (Es de noche y estamos solos, (apuntandola y dis- 
parando.) El infierno te ayude.) Mo 

Maa. (d:quien no se ve, porque está oculía entre las 
rocas.) Ah! herida en la frente! 

Jor. (Maldicion ! Erré la punteria!) ez an 

Mas. (bajando dá la escena con la niña en brazos.) So- 
corro! Socorro! 


Jon, (Estoy perdido!) (se abalanza á ella y lucha para 


quitarle la niña.) Silencio! 

Maa: Infame! Asesino! (Iuchando.) 

Jor. (Ya es mia!) (logra quitarle la niña ) 

Mac. Mi hija! ' 

Jor. Logré mi intento! (llevándose la niña hacia el pre- 
cipicio.) dl E nl 

Mas. Mi hija! Dame mí hija ! (luchando.) 

Jor. (ya cerca del precipicio, arroja en el á la niña.) 
Tu hija! Búscala si quieres! 

Mac. Ah! (cayendo al suelo, con un pedazo del vestido 
desu hija entre las manos.) 


FIFA 


Jon. Han oido sus gritos ! Es Andrés con sus amigos! 
Huyamos! (sube por los peñascos y desaparece.) - 


E ESCENA XI. 


MaGDALENA desmayada ; AnbrESs y aldeanos con aRn- 
' torchas. Pa 


Ab. Por aqui se oia... (tropieza con Magdalena.) Lu- 
«pad (los aldeanos acercan las antorchas.) Magda- 
ena! le 9 de 

Mac. Mi hija! Mi hija! Llevadme! (volviendo en si.) 

AND. Mirad, está herida! (á los aldeanos.) 

Mac. (con voz entrecortada y marcando el delirio.) 
Alli... un hombre... un tiro... el precipicio... Ya- 
mos... vamos... Ah! no puedo... no puedo! (cae 

desmayada en los brazos de Andrés; todos la rodean; 


la tempestad estalla con toda su fuerza.) ey 


M0 FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. 


El interior de la casa de Mariana. Puerta al fondo que 
dá al campo. A la derecha otra puerta de dos hojas que 
abiertas dejan ver el interior de la alcoba de Magdale- 
na, en la cual hay una cama de niño. A la derecha , en 
segundo término , una puerta que dá al jardin. A la iz- 
quierda una escalera que comunica con el granero. Una 
ventana al fondo. A la izquierda, en primer término, una 
especie de altarito, en cuyo nicho hay una estátua de la 
Virgen. Al alzarse el telon, Mariana tiene entreabierta la 
puerta del cuarto de Magdalena. 1 EA 


ESCENA. PRIMERA. e» 


MarIANa, sola. 


Manr. Qué noche mas horrorosa! Pobre Magdalena! (lla- 
man á la puerta de fuera.) Quién será? No me atre- 
vo á abrir!.. 

Lam. Mariana! Mariana! — 

Mar. Ah! es el señor cura! (abre.) 


ESCENA Il. 


MARIANa, LAMBERT. 


Mar. No os esperaba, señor cura; como habeis pasado 


aqui casi toda la.noche, y apenas es de dia... 


Lam. Estaba impaciente por, saber noticias de Magda- 


lena... Cómo se encuentra hoy? , 
Mar. Menos mal; pero su cabeza está perdida comple- 
tamente; me mira sin conocerme, y solo sé que su 
hija es muerta. Y vos, habeis sabido algo? ' 
Lam. Al salir de aqui entré en la casa de Pedro, y ha- 
Mé algunos de los segadores que ayudaron á traspor- 
tar aqui á Magdalena, Todos decian que como Geno= 
veva Verdier, Magdalena habia querido sepultar su 
falta en el abismo. pj A 
Mar. Pero vos no lo creeis? pus es” 
Lam. Desde ayer me pierdo en vanas conjeturas ; Mag- 


dalena faltó á la promesa que me hizo; por qué ra- 


zon? Por qué tomó un camino enteramente opuesto 
al de santa Cruz, y llevó consigo á su hija?” 

Man. Habrá cometido crimen tan abominable! — 

Lam, En un momento dé delirio, tal vez... No obstan- 
te, me resta aun una esperanza... Pedro me ha ofre- 
cido ir al camino de Bruyeres, y bajará cuanto le sea 
posible al abismo!.. * : >. 

Max. Alguien viene! (va á la ventana.) Es el señor 
Victor! 


Pobre mártir! 9 


Lam. Como llegó anoche, lo ignorará Lodo: sin duda. 


ESCENA 111. 
Los mismos , VICTOR. 


Vic. (entrando en escena vivamente; ve al cura y se ar- 
roja en sus brazos.) Ah! qué feliz soy viéndoos! Y: 


Magdalena? 
Lam. (Qué decirle!) 
Vic. No me respondeis? Está enferma? 
Lam. No... está ausente... en Tolosa... 
ignoraba vuestra llegada... 
Vic. No os ha prevenido Andrés? 
Lam. Vamos, calmaos! (le hace sentar.) pe 
Vic. Apenas llegué, hice comprender á mi familia que 


porque como 


amaba apasionadamente á Magdalena; que nadie en 


el mundo podria impedir que fuese mi esposa; enton- 
ces me pidieron mil perdones, y van á venir á supli- 
carla que lo olvide todo... Pero dejemos esto... (se 
levanta.) Andrés no me lo dijo todo... Señor Lam- 
bert, habladme de mi bija... de la hija de mi co- 
razon! 

Lam (Me destroza el alma!) 

Vic: (tendiendo la mano al cura.) Ahora no os dejaré 
mas... Algunos buenos resultados obtenidos en la 


“audiencia de Paris, me han hecho nombrar juez en el : 


tribunal de esta villa. Viviré siempre en Tolosa, y no 
me separaré de Magdalena. 

Lam. Ella ha sufrido con resignacion todos sus dolo- 
res... como estoy seguro hariais vos, si á vuestra 
vuelta aqui, pluguiese á Dios reservaros un pesar... 
una desgracia inesperada... 

Vic. Ese lenguage!.. Ah! quiero ver á Magdalena!.. 
Si está en la yilla iremos á su encuentro... Necesito 
verla al momento! 

(Empuja la puerta, va á salir, el cura y Mariana per- 

* manecen inmóviles. Victor se vuelve, los examina un 

instante en silencio; su fisonomia toma una espresion 

de terror, viene al medio de ellos, y dice con voz som- 
bria.) : 
Os digo que necesito verla! Venid! 

Mar. Es que... 

Vic. Acabad! 

Lam. Magdalena... 

Vic. Qué! Vos llorais, Mariana? Ah! Magdalena ha 
muerto tal vez? Magdalena! Ah! 

(Corre á la puerta del cuarto de Magdalena; “esta 
puerta se abre y Magdalena sale vivamente , detenién- 
dose en el dintel. Al ver el desórden de sus ropas y la 


espresion estraña de su rostro, Victor retrocede espan- 
tado.) 7 


ESCENA IV. 
Los mismos, MAGDALENA. 


Mac. Quién me ha llamado? Esa voz... Era la suya? 
Oh! no... no es él... porque él me ha abandonado! 

Lam. Comprendeis ahora? 

Vic. Oh! esto seria horrible! (yendo á su lado.) Mag- 
dalena! 

Mac. No lo sabeis? Victor no me ama ya! Va á casar- 
se... á casarse con otra muger... mas rica que yo!.. 

Vic. Dios mio! 

Mac. El os envia para decirme que le olvide? Olvi- 
darle! Si yo le amo siempre! Esta noche vendrá An- 
drés por mí... Andrés es mi hermano, y me condu- 
cirá 4 Paris... No se lo digais al señor cura!.. No se 
lo digais á Mariana... Ah! voy á escribirle! (se sienta 


en una silla, figura escribir y queda sumergida en su 
delirio.) 


Vic. Ha creido en mi abandono! Magdalena! (se arro- 
dilla ante ella y le toma las manos. Magdalena per- 
manece quieta y le mira con mas: dulzura.) No re- 
conoces a Victor? 

Mas. Victor! Si... ese es su nombre! 

Vic. Mirame!.. Victor soy yO» 


Mac. Vos! (el.cura y Mariana se acercan ú ella y si- 


guen toda esta escena con ansiedad.) 


"Vic. Vengo para llamarte muger mia. 


Mas. Muger tuya! (sonriendo.) 

Vic. Para reconocer á tu hija. 

Mac. A mi hija! (con espanto.) 

Lam. Silencio! (deteniendo 4 Mariana.) 

Mac. Oh! no pronuncieis esa palabra! Esa palabra es 
mi deshonra! Está ahi, oculta en un rincon de mi al- 
coba! Cuando todas las madres se enorgullecen con 
sus hijos, yo oeulto el mio! Sus gritos, que resuenan 
en mi corazon, 'es preciso que yo los ahogue, para 
que no se sospeche du existe. De noche, cuando es- 
toy sola, cuando todo está cerrado, es cuando la miro 
con inefable placer. Es.tan bella mi hija! Ahi, mi- 
rad, ahi es donde hago oracion por ella! Ahi es don- 
de pido, 4 Dios que le devuelva su padre! (va á donde 
está la Virgen.) 

Vic. Oh! su delirio me mata! ' 

Lam. Valor, amigo mio! Confiemos en Dios! 

Vic. Magdalena, tu hija es mia tambien... Mira esta 
sortija que me diste delante de esa virgen, el dia en 
gue nos juramos ser el uno del otro. 

Mac. Esta sortija! (Pausa. Su fisonomia toma otra es- 
presion; parece que reune sus recuerdos. Un instante 
de silencio, durante el cual, Victor, el cura y Ma- 
riana se miran. Magdalena se fija en Victor y des- 
pues grita.) Ah! eres tú, Victor, eres Lú! 

Mar. Ab! el cielo nos oye! 

Lam. Callad! ds, 

Mac. Andrés no me habia engañado! Oh! tú me amas 
siempre, no es verdad? No abandonarás á tu hija? 

Vic. No! no! 

Mac. Si... si... esta es su voz! Ya soy feliz, muy fe- 
liz! Nuestra hija está ahí... en su cuarto... ven á abra- 
zarla, ven! (le arrastra dá la alcoba.) 


"Lam. No entreis, Victor, no entreis. 


Mac. (empuja la puerta: entreabre las cortinas de la 
cama que está vacia, lanza un grilo y retrocede.) 
Oh! ahora lo recuerdo! 

Vic. Nuestra hija?.. 

Mac. Muerta! (cayendo en una silla.) 

Vic. Muerta! (asombro de Victor. El rostro de Mag- 
dalena demuestra de nuevo el estravio. ) 

Lam. Anoche salió Magdalena furtivamente, llevándose 
á su hija, y fué hallada sola y desmayada á la orilla 
del precipicio que circunda el camino de Bruyeres. 
Cuando volvió en sí; su razon estaba perdida y no 
hemos podido obtener otra respuesta que las palabras 
que acabais de oír. | 

Vic. Dios mio! Dios mio! 


ESCENA V. 


Los mismos , CAROLINA , JORGE; despues PEDRO. 


Jor. (hipócritamente.) Qué es lo que hemos sabido? 
Magdalena acusada de infanticidio!.. 

Vic. De infanticidio! 

Lam. Callaos!.. Quereis matar á la pobre loca? 

Can. Loca! (con asombro.) 

Vic. Si... esa es vuestra obra! Señora, á Dios y á vues- 
tros remordimientos dejo el cuidado de castigaros! 
En cuanto á vos, caballero... 
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10 
Jor. Escuchadme, Victor... 


Lam. (colocándose en medio de los dos. ) Victor, en ella: 


solamente hay que pensar. en tal momento. Nada 
prueba aun que sea culpable. 

Vic. Culpable ella? Imposible! (en.este momento:entra 
Pedro con lentitud y tristeza 


neral.) 
Lam. Pedro! 


Pub. Vengo del precipicio y he hallado este pedazo de. 


vestido! y Víctor lo toma.) 
Mar. Es de Magdalena! 


Lam. En el, borde del abismo, «y. está manchado de 


sangre! 

Jor. (Sangre! ):(oculta vivamente la: mano derecha.). 

Vic. Oh! la sangre de mi hija! 

(Durante esto, Magdalena, que cp en si, yde 
quien Mariana se ha separado para. ir al lado de Pedro, 
se levanta y corre á.colocarse entre Victor y Jorge; ar- 
ranca á. Victor el pedazo de trage y Victor preguntaá 
Magdalena.) 

Quién es el asesino? Quien? Nómbramelo, Magdalena, 
nómbramelo! 

Mas. (cogiendo su cabeza entre sus manos.) Esperad! 
esperad! 

Vic. Un rayo de razon, Dios mio! 

Jor. (No ha podido reconocerme!) 

Mac. Tengo una prueba! 

Lam, Una prueba? 

Mas. Si. 

Vic. Habla, habia pronto! (todos seragrupan aquí con 
ansiedad al' rededor de Magdalena, escepto Jorge que 
se aleja un poco, mirándola con una marcada inlen- 
cion. ) 

Jor. (llevando la mano a su pecho.) (Ah! lo recuerdo!) 

Mac. Está aqui! (señalando su pecho.) 

Lam. Dádmela, hija mia!:(Magdalena busca en su seno.) 

Jor. (Soy perdido!) 

Car. (mirando á Jorge.) (Qué turbación mas estraña!) 
Mac. Ah! yano la tengo! Si... esta noche... cuando es- 
taba sola aqui... la oculté... , 

Lam. En dónde? 

Jor. En dónde, Magdalena? 

Mas. (con estravio, ) Quereis arrebatármela? 

Vic. Queremos salvarte! 

Lam. Dádnosla! 

Mac. Esperad! (despues de un largo silencio.) No sé... 
no lo recuerdo... tuve miedo de volverme loca... 
LIE mucho!,. Por qué;lloré? Ah!.. si... un. Sue- 
ño... era un sueño!,., Dios es bueno y no quila á las 
pt el tesoro de felicidad. y de amor que les ha 
enviado... y mi tesoro está ahi... aqui. (quiere tr 
á su alcoba y la detienen.) No temais nada! Oraré 
en voz. baja para no despertarla... porque mi hija 
duerme... duerme con el sueñu de los ángeles! (na- 
die se alreve á detenerla : entra en su alcoba y va d 
arrodillarse á los pies de la camita.) : 

Vic. Magdalena! Magdalena! (sentándose desesperado.) 

LaM. Seguidla. (4 Mariana y Carolina, que entran 
cerrando la puerta.) 

Pro. (que ha estado en último término, durante la úl- 
lima parte de esta escena.) Señor cura, si quereis 
salvar á esa pobre muger, no 0s detengais. Guando 
venia, babia ya mucha gente en la plaza, diciendo que 


era menester entregar á Magdalena. á la justicia, y. 


vendrán á prenderla... 
Lam. Prenderla! 
Vic. Yo la defenderé. (levantándose.) 
Lam. Vuestros esfuerzos no conseguirian otra cosa que 


, trayendo en la mano: 
un pedazo de. vestido ensangrentado. Asombro .ge="' 
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perderla mas seguramente. Aun cuando en el estado ' 


deplorable de Magdalena no sea posible juzgarla , ni 
condenarla , creo que ante todo es preciso sustraerla 
á toda persecucion. 

Vic. Teneis razon... que parta... que se ma 


Lam. Nos: ayudarás tú, Pedro? . 


A 


Pen. Qué debo hacer? 
Vic. Esperad! (Uamando-á la puerta del cuarto; ) Ma- 
riana! Mariana! (sale esta.) Haced al momento: yues» ' 


tros preparativos de viage. 0.0 901. a a 


Mar. De, viage! 
“Vic. Si.. 


. vais á dejar este país... . Dentro. de media e 
Os esperará un carruage áila puerta de vuestro jardín, 
que da felizmente sobre una calle aislada... /: 

Mar. Pero.. 

Vic. Pedro. habrá recibido mis instrucciones y de es 
quien os acompañará. 

Mar, Comolo ordeneis. (vuelve dá salir 

Lam. Entretanto voy á la plaza y trataré de calvinár el 
furor. de los que: acusan á Magdalena, y de este mo- 
do facilitaré vuestra fuga. 

Sor, (mirando al cuarto de Magdalena. ) (No. saldré 
de aqui!) Id, padre mio; yo me quedaré para velar * 
por Magdalena... para defenderla en. casa necesario. 

Lam. Confio en ello. 

Vic. Ayudadnos al menos. á reparar el. mal que Mibois 
hecho. Apresurémonos. (al cura y á Pedro: Pedro, 
Victor, y el cura salen por el fondo. Carolina sale 
del cuarto de Magdalena y se detiene casé en el din- ' 
tel, considerando en silencio e inmóvil á Jorge.) 


ESCENA VL.. 
Jonar, CAROLINA, 


Jon. Por qué me mirais asi? 

Car. (cerrando, la: puerta: del cuarto. ) den sá ds inter- 
rogarme, respondedme! Guando hace un instante Mag- 
dalena protestaba de su inócencia, cuando parecia. 
que iba/á dar la prueba, por qué: habeis ió 
Por qué habeis temblado? 

Jor. Yo! 

Car. Mis ojoslo han visto! 

Jon. Y habeis sido mas dueña de vos misma qué y 1044 
Si deducir de ese interés que be mánifes. 

¿ Lladu 

Car. Que Magdalena es inocénte, y, que no es, cla 
quien ha: matado á su hija. e e 

Jar. Y de quién osais sospechar? 

Car: Vos me lo preguntais?... 

JOR. De quién, señora? ” 

Car. De vos! 

Jor. De mi? (con ira.) 

Car. Si, hablad mas bajo, y: justificaos , porque sabeis 
que hoy vuestra afrenta seria mi afrenta! Disipad 
esas dudas que. me destrozan el corazon. Esplicádme * 
por qué estraña coincidencia: ayer por:la:noche'ape= 
nas llegó Victor, y precisamente á:la hora'en que fué: 
cometido el asesinato: de la hija de Magdalena ; «salis * 
teis misteriosamente de la quinta! Por qué volvísteis 
tan, nolablemente turbado, por «qué vuestras Fopas 
estaban,en desórden y vuestras manos ensangrenta- 
das! Responded á todo esto, caballero, hora paa 

Jor, Acusado por vos, Carolina! Ad 

CAR, Si, responded! | 22161 

Jor. Consiento en ello, mi i querida amiga! Informado 
de. la vuelta próxima “de Victor, fui, como os dige, 
á ver y convencer: al cura Lambert; al ver llegar mas 
pronto de lo que creiamos á: Victor, volví á apresu- 
rar la marcha de Magdalena; desgraciadamente el 


É 


' 
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cura no estaba ensu casa, y con el objeto de no des- 
pertar sospechas, y de abreviar mi ausencia, pase 
por el parque y me herí al cerrar la verja. En cuanto 
á la emocion que habeis notado en, mi, era el resul- 


tado de la violenta contrariedad que esperimenté al : 


ver asi traslornados todos nuestros proyectos. Hé aquí, 
señora, la respuesta á vuestras preguntas; y la espl- 
cacion de mi noble conducta. 
Car Ah! Jorge! Jorge! Si dijeseis verdad! 1534 
Jon. Estas son las mugeres! Audaces en el pensamiento 
y débiles en la ejecucion! Esa fortuna que: ambicio- 
nais para vuestra hija, iba-á parar á manos estrañas; 


todo éstaba perdido y voS desesperábais! "La casuali- ; 
- dad , ó la fatalidad si.querels, nos viene en ayuda, y * 


hé aqui que de repente el miedo se apodera de vos, y 
os hiela! Concedo:que las cosas han idomas lejos de 
loque" hubiéramos «querido... Deploro como: vos: el 
espantoso delirio de Magdalena, y el crimen que le 
ha hecho cometer ese mismo delirio... Compadezea- 

-«mosla... salvémosla-si es preciso... pero no desfallez- 
camos en elmomento.de tocar el resultado. 

Car. Oh! al menos acordaos de vuestra promesa : sal- 
vadla ! salvadla! 


Jor.. (viendo que se abre la puerta de Magdalena.) Que : 


no estamos solos. 


Hi) 


ESCENA VII. 


Bos «mismos , MARIANA. 


Mar.: Un carruage. acaba de parar en la puerta del 
jardin. 


Jon. (4 Carolina.) Aseguraos si. es el que Pedro debe 


traer. ....: 9, ] 
Car. Teneis razon. Vamos, Mariana, 


( ESCENA VIII. 
16 > + JORGE, solo. 


«Por fin estoy. solo !:Solo con Magdalena, que se ha- 
lla ahi... que posee mi secreto... que puede perder- 
me! Porque:la prueba de que habló era la cadena que 
yo llevaba, y que se romperia en la lucha!.: Oh !:es 
preciso. recobrarla...: es preciso! ¿Pero asegurémonos 
bien! (mira por fuera y luego del lado del jardín: 
durante esto Magdalena sale de su cuarto, va d ar- 
rodillarse ante la imágen, como en el acto segundo 
se arrodilló ante.la, cruz de piedra.) 


ESCENA IX... 
JokRGE , MAGDALÉNA, despues CAROLINA+ 


Mas. No me han visto! (va d arrodillarse.) Dios mio, 

.«sostenedme y velad por: mi pobre hija! ] 

Jor.' Nada! ¡Ah! aqui esta! Esta vez.no seré tan desgra- 
ciado!o 1050 

Mas. En dónde está: Victor? (se vuelve, vé: d. Jorge, 

corre disu lado y le examina un instante: despues. se 
aleja,unos:pasos.) Tú no.eres Victor, no!.: 

Jor« El es quien me ebvia. 

Má: El? Para qué? 

Jor.-Os ama: y vos no le amais! - 

Mac. Que yo no le amo! 

Jon. Se os acusa y soisinocente. Segun decis, teneis 

-+ Yaprueba de ello y rehusais darla!.. Esa prueba, Mag- 
dalena... (mirando a: su alrededor.) No'es una ca- 
dena rota, un medallon?.. 

MAG»: Si... Sl... €SO CS... 

Jor. En dónde estan? Que habeis hecho de ellos? Dád- 
mélos para entregarlos á Victor. ! 


ES 


Mat. Si... á4 Victor... Pero.no los perdereis? 
Jor. Oslo juro. 00 els 


Mac. Os creo... y confio en VOS: -. 


JokR. Apresuraos! 

Mac. (busca de nuevo en su seno, y. en vez, de la ca- 
denú sáca el pedazo de vestido ensangrentado : le mi- 
ra y le presenta á Jorge, que no puede reprimir un 
movimiento de terror.) Esta es otra prueba,: noes 
verdad? (lo guarda .) 

Jox. Pero la cadena, el medallon? * 

Mas. No sé,.. no lo sé... (refleionando..) 

Jor. Acordaos,- Magdalena! Vá en ello vuestra vida; 
vá. en ello.la vida de Victor. 

Mat. Victor! 

Jor. Quereis que os arranquen de sus.brazos para 'ar- 
rastraros al cadalso? ' 

Mas: Al cadalso,, yo! No, no, soy inocente! 

Jor. Entonces, la: prueba... la prueba: 

Mac. (buscando con ansiedad y golpeandose en la fren- 
te.) Pero si no lo sé, Dios mio! Sino lo sé! 


- Jor: (Maldicion!) (dan las cuatro, y Magdalena sigue 


las campanadas con una señal de cabeza. y contando 
por los dedos: su fisonomia retrata un: estravio mas 
.sombrio.) pad 
Mas. Las cuatro! Genoveva Verdier! E 
Jon. (como herido de una idea.) Fué «castigada cómo 
infanticida , y esa hora es la vuestra, Magdalena! 
Mac. (reuniendo sus recuerdos.:) La: mia! No! no! 
porque esa prueba... 
Jor. Qué? 


' Macs (se arrastra hasta el pie de la imagen, estiende la 


mano hácia la estátua, pero cae desmayada gritan- 
do.) Ahi!.. está ahi!.. ) y 

Jor. Ab! (va d coger el medallon y la cadena; pero de 
“repente Carolina le detiene y se coloca delante de él.) 


- Car. Miserable! 


Jor. Carolina! (retrocede espantado : durante esle tiem- 
po Carolina se apodera de la cadena.) 134 

Car. Osareis negar el crimen? y 

Jon, Callaos!.. Gallaos! 

Can. Vos disteis muerte á su hija! Magdalena... 


Jor. (asiéndola. del brazo y alejándola.)' Carolina, es- 


cuchadme; el cielo sabe que no lo habia premedita- 
-+do; Magdalena fué quien me colocó en esa alterna- 
tiva; era preciso, Órobarla á:su'hija, Ó dejarla llegar 
hasta Victor... Mis manos no se han manchado en 
ningun asesinato... Y esa Dña... 
Car: Qué? sde ou os a A sj 
Jok. Se la arrebaté'4 Magdaléna.:..pero no la maté. 
Car. Pues qué hicisteis. 
Jox; Nadie-lo: sabrá aboras 0) 0h es 4 
Caro La devolvereis'á2su madre:, ó lo diré todo! * 
Jóx: Estoy cierto de que nu'hablareis, 00 
AED A AAA e AE 
JOR. “(con frialdad.) No la dareis. Abrid ese medallon. 
Car, Qué mé importa? 9 0nBias 6us ¿QUIn 
Jor. Abridlo. (lo abre él.) 
Car. Mi retrato! 
Jor. 1d ahora... elvabismo está abierto á vuestros pies; 
si yo caigo, vos caereis conmigo! 
Car. Ese será' el castigo de mi falta! Pero yo os quitaré 
la máscara... 0.41 
Jor. Y vuestra hija? 10 
Car. (deteniendose, y. dejando caer la cadena.) Mi hija! 
Jor. Oh! ahora me escuchais! Estoy. seguro de que os 
callareis ; porque no querreis legar 4. vuestra hija un 
oprobio que nunca se borraria! 


. .. 


Car. (con desesperacion.) Mi hija! (d Jorge.) Ah! ne- 
cesito su presencia para soportar el horror que me 
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inspirais ahora. Pobre Magdalena! Nada puedo hacer 
para salvarte! (huye con desesperacion.) + 


ESCENA X. 


JORGE, solo; despues LAMBERT , VICTOR, MARIANA, 
aldeanos. 


JOR. (con frialdad recogiendo la cadena.) Ella se calla- 
rá... y nada temeré ya de Magdalena! 

Mar. (entrando.) Todo está pronto para la marcha! 
Ah! si supiérais... (ruido fuera.) Ois esos gritos? 
Magdalena, partamos!- (Mariana levanta. 4 Magda- 
lena que ha recobrado sus sentidos. Gritos lejanos.) 

Jor. Qué ruido es ese? 

Maa. Escuchad... 

Vic. (entrando ) Los habitantes de este pais, creyendo 
á Magdalena culpable, quieren oponerse á su fuga; 
apenas puede contenerlos el padre Lambert. 

Mac. Huir yo? Y por qué? 

GRITOS (fuera.) Muerte á la infanticida! 

Mas. Qué es lo que dicen? Muerte á la infanticida! 

Lam. Huid , ó:es perdida! : 

Vic. Ven, Magdalena! 

Mac. (rechazándole.) Vienen á prenderme como á Ge- 
noveva Verdier! Si... me lo han dicho!.. Como á ella 
me arrastrarán al' suplicio! 

Vic, Ven, te digo! 

Mar. Aqui estan! (los gritos se acercan : se oyen vom- 
per cristales.) 

Vic. (asiendo del brazo á Magdalena arrastrándola.) 
Eee tarde! (salen por el jardin: Mariana los 

. Sigue. 

Lam. (4 Jorge.) Ayudadme! Cerremos las ventanas y 
reforcemos las puertas! (lo hacen.) 1d 4 recomendar- 
les la. ligereza. Yo mequedo aqui! (Jorge sale. En 
el momento se inunda la. escena de aldeanos que se 
precipitan por la escalera del granero.) 

ALD. Muera la infanticida! 

Lam. (tratando de calmarlos.) Amigos mios! 

ALD, Que muera! que muera! (se precipitan por: la 
Puerta por donde ha salido Victor con Magdalena,: y 
en el mismo instante aparece en ella Victor con dos 
pistolas.) 

Vic, El que dé un paso, espira á mis pies! (los aldea- 
nos retroceden: Lambert se:coloca entre ellos y Victor.) 


FIN DEL ACTO TERCERO. 


ACTO CUARTO. 


Dos años despues del terceracto. La casa del cura. 
Una sala en piso bajo, que da á la calle. Muebles senci- 
llos. En el fondo una alcoba. Una puerta que conduce á 
fuera. A la izquierda, en primer término,.un sillon de 
baqueta. Chimenea. En tercer término una puerta que 
da á la iglesia y al jardin. A la derecha , en tercer tér- 
mino, una ventana grande. En primer término una mesa 
y silla. 


ESCENA PRIMERA. 
LAMBERT , entrando por el fondo.. . 


No puedo olvidar á la pobre Magdalena! Hoy hace 
dos años que desapareció, y cada vez la tengo mas 
“presente en mi memoria. (se sienta.) Vengo de la ca- 
“sa' de la señora: de Franqueville, y el señor Victor, 
- hábiendose sentido un” poco' mejor, ha ido “hasta To- 
losa. Debe ser muy tarde. y 


o Y 
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ESCENA 11. 


LAMBERT, CAROLINA ; Carolina viene vestida de négró: 
su figura pálida demuestra las huellas de un gran do- 
lor. El cura va á su encuentro. y 


Car. No me-engañé... aqui es! ti 

Lam. Entrad, señora; ayer supe vuestra vuelta de 
Italia, y esta mañana me presenté en yuestra babita- 
cion... Sentaos. (poniéndole una: silla: ella se sienta.) 

Car. (enjugando sus lágrimas.) Dios me ha castigado 
cruelmente! Habiendo partido hace diez y ocho me- 
ses para Italia, cuyo clima debia volver la salud á mi 
hija, cayó súbitamente enferma en Paris, y he vuel- 
Lo á Francia...:sola! sola! 

Lam. Pérdida tan dolorosa: era imprevista. No parecia 
aceuada á morir la hija del señor baron de Franque- 
ville 

Car. (Era un castigo tal vez!) 

Lam. Sois cristiana, señora, y debeis guardar vuestra 
ternura y cuidados para el desgraciado que sufre... 

Car. Si... á Victor: consagraré todo lo que me reste de 
fuerza y de valor. ba 

Lam. Durante vuestra ausencia hemos temido por la vi-= 
da del señor Victor; pero gracias al cielo, hoy ha po- 
dido ir á Tolosa á desempeñar las funciones de juez. 

Car. No se cifra en esto iodo mi dolor! Constantemen- 
te me persigue un fantasma... un espectro... y ese 
espectro, esa amenaza eterna es... Magdalena! 

Lam. Calmaos; es involuntariamente como habeis hecho, 
la desgracia de esa infeliz jóven. O > 

Car. Donde está? Decídmelo y lo haré todo... todo 
porque es inocente... (conteniéndose.) porque la creo 
inocente. AN MOR MAL 

Lam. Eso mismo he dicho á Victor. Desde el dia en que 
por un acceso de delirio ,'se fugó del retiro que la 
escogí, no he oido hablar mas de ella! Habiendo par - 
tido sola, hace quince meses, en medio de la noche, 
sin dinero y sin guía, habrá muerto sin duda de mi- 
seria y de hambre! AT 

Car. (Si, muerta! Y Dios me ha castigado en mi hija 
que ha.muerto tambien!) Oh! voy á decíroslo todo, 
padre mio, porque no quiero vivic maldita y morir 
desesperada! Oidme!.. Magdalena... | 


+. ESCENA NI. 
Los mismos, JoR6kÉ. OTI A 


Jor. Os buscaba, señora. 
Car. Jorge! (con,lerror.) 
Lam. Caballero... , y 
Jor. Escusadme , señor Lambert, si desde mi llegada 
no he prevenido la visita que habeis querido hacer- 
nos esta mañana... Pero un incidente desagradahle 
ha ocupado todos mis instantes. Ayer, al entrar en 
mai babitacion, me apercibi de que un robo había sido 
cometido en la: quinta; algunos objetos «de valor... 
una Cartera... papeles «de familia... Un hombre de 
este pais, á quien la señora de Franqueville habia tos 
mado á su servicio, un tal Bautista Rusell, habia 
desaparecido la víspera de nuestra vuelta, y este de- 
be ser el culpable. Presenté queja, y esta mañana ha 
sido preso en Tolosa ; el señor teniente de policia:ha 
querido ir .en persona á-la quinta para recibir nues- 
tras declaraciones; y vuestra presencia, señora, es in- 
dispensable. UPRO. 
Car. Y por unos objetos de poca. importancia, Lratais 

de perder para siempre á ese desgraciado? el 
Jor. La clemencia seria áqui una culpable debilidad; 


o 
y 
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además; el robo cometido es: mas importante:de- lo 

que pensais. min an) pa9d o 

Car. A pesar de todo, nada diré contra :ese hombre, 
ni veré al teniente de policia. ' 

Jor. Lo vereis , porque os lo suplico. (bajo.) Y ¡porque 
os lo mando! ln : 

Car. Le veré, caballero. (con terror; ruido fuera.) 
Lam. Qué ruido es ese? No me engaño! Le: han reco- 
nocido! | : 

Jor. A quién! 
Car. De quién hablais? ., 


ESCENA IV... 
Los mismos, ANDRES, vestido con cierla elegancia. 


AnD. Que Dios sea en esta santa casa! 
Lam. Andrés! (abrazándole.) 


AnD. El mismo, señor cura»... Caramba! Habeis. echado. 


unos carrillazos ! Pero no estais solo... La señora ba- 
ronesa y el señor Jorge!.. (De' juro" va a pasar algo 
malo!) 

Jor. Señora... nys esperan en la quinta... : 
AND. Si... debeis iros... porque amenaza tormenta... 
y los rayos... (Que no le cayera uno en la nuca!) 

Car. Padre mio, nos volveremos á ver?.. 

Jor. (con intencion.) En la quinta... : 

Can. Bien pronto, no es verdad?: 

Lam. Mañana, señora. : 

Jor. (Mañana estaremos lejos de este: pais.) Señor cu- 
ra... Andrés... 

AnD. Señor Jorge... os deseo mil..: (Mil pulmonias!) 

Car. Adios!: PONEN 

Jor. Adios! , 

Ann. Buen camino! (despues de verlos desaparecer.) La 
del humo! 


ESCENA V. 
LAMBERT, ANDRES. 


Lam. Vamoz3, habla, Andrés. 

Anp. Estoy muy contento... Al. pasar por delante de. la 
quinta del señor Victor, cuando partí. para el viage 
que he hecho, supe que aquel había venido de Paris, 
y estoy seguro de que todo se habrá arreglado y.que 
Magdalena será feliz... Y despues, como Dios:es- tan 
bueno que no olvida á nadie, para consolarme del 
amor que tuve á Magdalena, me ha enviado... En 
fin, sabed que no soy solo en el mundo. 

Lam. Te has casado?» 

AND. Cá! Si es una historia larga!.. Ya os la contaré 
cuando haya. tomado. un piscólabis.... y. entonces: me 
dareis un consejo... y. por último, veré áMagdale- 
na, porque no podria pasar el dia sin esto. 

Lam. Bien; entra ahi, y te darán todo lo que quieras. 

AnD. Pronto despacho. (entra.) 


ESCENA VI. 
LAMBERT ; despues MAGDALENA. 


Lam: La alegria de Andrés al pensar en la felicidad de 
: Magdalena me ha desgarrado el alma... y no'he Le- 
«nido valor para «decirle: toda la: espantosa verdad... 

Magdalena!.. Dios mio, perdonadme, porque he du- 
dado algunas veces de vuestra soberana justicia! Me 
pareció que hace un momento ,'la baronesa iba á re- 
velarme la prueba de Ja inocencia, de Magdalena... 
Despues, al ver al señor Jorge, su voz se ha helado 
y su frente ha palidecido. Jorge, desde que desapa= 
reció Magdalena, no se ha separado de la baronesa. 


De dónde puede nacer el imperio que ejerce: sobre 
ella? Qué razon tiene para ese terror que apenas ha 
- podido 'contener cuando. se presento? (va: á: sentarse 
en el gran: sillon de baqueta: que hay á la/izquierda.) 
Entre la señora de Franqueville y ese hombre existe 
algun secreto!.. Un crimen, tal vez! Ah! yo veré á la 
baronesa... Yo la arrancaré esta confesion que iba á 
escaparse de sus labios!.. Pero esta confesion tardia 
no reparará nada! Oh! Estoy blasfemando, Dios mio! 
Si Magdalena es inocente, habreis velado por ella, 
porque:-sois:bueno y misericordioso!.. 


(Al concluir estas palabras, ha tomado de encima de 
la chimenea un libro de oraciones que abre y lee.. En es- 
te momento una muger, cubierta de harapos, se detiene 
á la puerta; parece rendida de fatiga. A la vista del cura 
hace un último esfuerzo para llegar 4 su lado: se acerca 


- y cae de rodillas en silencio. Lambert, al verla, dice de- 
jando su libro.) | 


Lam. Hija mia, no soy: rico, pero:lo poco que tengo es 
de los pobres. (le deja una. moneda que' ella arroja 
al suelo , y sin pronunciar palabra toma la mano del 
cura y la besa llorando amargamente.) Por qué llo- 
rais? Por qué besais mi mano? Qué quercis de mi? 

Mas. (alzando. la cabeza.) Vuestra bendicion , antes 
de morir! 

Lam. (lanzando un grito y levantándose.) Magdalena! 

Yen qué estado, Dios mio! Ella es! Espirante de fa- 
tiga!.. De necesidad tal vez? Sentaos, hija mia, sen- 
taos! (la hace sentar en:su sillon.) No. hableis, antes 
'de tomar fuerzas... tomad! (toma de encima de la 
chimenea un vaso y una botella.) Esto os reanimará. 
(le vierte algunas gotas.) Si alguno. la reconociese... 
(corre d la puerta del fondo, y despues d: la de la 
iglesia , Y vuelve.) Es necesario que no os vean. 

Maa. Esas precauciones son inútiles... He venido á'en- 
tregarme á mis jueces. Nada: me liga ya á la vida, y 
“estoy cansada de sufrir. 0 

Lam. No desespereis., hija mia. La mano de Dios, tal 
vez, es la que os trae aqui en el momento en que un 
rayo de luz: brilla ante mis: 0Jos. 

Mao. Una sola esperanza me restaba y esta ya no existe. 

Lam. Qué esperanza? 

Mac. En el lugar apartado: en donde me ocultasteis, un 
pensamiento acudió á mi mente... mi hija existia! La 
habian arrancado de mis: brazos para llevarla al hos- 
piciode los espósitos, para perderla acaso ; pero no 
habrian tenido el horrible: valor de matarla!... Este 
pensamiento vino á ser en mi constante; y una VOZ se- 
creta me decia: «Vé; busca y hallarás á tu hija!» Grel 
que aquella voz era la de Dios, y parti! Parti, no-lle- 
vando conmigo mas que el: pedazo de mi vestido que 
podia ser un'indicio feliz. Trabajando hoy y mendi- 
gando mañana, recorrl toda:la provincia. Dos veces 
superando á mis fuerzas el trabajo, cai enferma. Dos 
veces las puertas de un hospital se abrieron para 
mi... Pero con el juicio volvió mi valor. Iba... bus- 
caba... interrogaba.:. preguntaba en todas las: casas 

de espósitos... y cerca de dos años corrieron asi''con 
toda la amarga lentitud del que ansia una esperanza, 
que cada vez:se pierde mas. Entonces la desespera=- 
cion se apoderó de mi; comprendi que aquel aviso del 
cielo habia sido un acceso de delirio, y que mi hija 
estaba muerta! Desde: aquel instante la vida: no es 
otra cosa para mi que un peso insoportable; pero:an= 

, tes de dejarla, he querido volver á ver el pais en que 
he nacido, en el que fui tan feliz, en el que tanto he 
sufrido! Y por último, una postrera esperanza me ha 
sostenido... volveros á ver... caerá vuestras plantas. .. 
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- yobañar por última vez con mis lágrimas esta mano 
que habia bendecido á mi hija! 

Lam: Y esta: mano os protejerá, pobre martir! Un pre= 
sentimiento me dice que tocais al término:de vuestra 
dolorosa prueba, de las consecuencias que 0s ha trai- 
do- la falta que cometisteis! 

Ann. (dentro.) Os doy gracias, Martin. 

Mac- Ah! Esa voZ.. 

Anb. Voy á hablar al señor Cura... 

Mas. Esla voz de Andrés! 

Lam. Si, de Andrés, que ha vuelto hace un instante! 

Maa. Andrés!.. Mi único amigo en el mundo: .» Oh!.. 
Quiero verle!.. E 

Lim, Os suplico, Magdalena, que espereis á hablarte! 
'Sú amistad y Su alegria Públicarian vuestra vuelta; 
* y hasta mañana es preciso que nadie sospeche aqui... 
_ Magdaléna, haced este,nueyo, ¡sacrificio ... es. NECé= 
sariO... 

Lam. Bien, ordenad lo que querais. 

Mas. Entrad ahi... al pie de los altares podreis pedir á 
«Dios las fuerzas que :os falten. (la hace: tran: y 


ESCENA Vil. 


MAGDALENA, oculta; LAMBERT, ANDRES. 


AND. Os incomodo, señor cura? 

Lam. No.:. estaba leyendo... Siéntate y sé breve en tu 
relacion. 

An. (se sienta.) Como os decia antes, no. he venido so- 
lo: al: pais: y si siento menos la «falta del amor de 


Magdalena, es porque tengo:una persona que meama ' 
ahora-:. para esta persona. he trabajado. con. empeño | 
durante dos años, y he reunido una meqodidad no des- | 


preciable! 
Lam. Pero qué persona es esa?.: 


AND. Mi historia se remonta á-dos años, justamente a] 


la noche de mi partida. Despues de haberme asegu- 
rado de la llegada del señor Victor, quise recuperar 
el tiempo perdido , y para ganar:camino , bajé por el 


sendero del diablo,-que abandonado hace tiempo á | 
causa de los «continuos desplomes que hay .cn éla.. iy * 
precisamente al poner el pie en un peñasco saliente 


que se encuentra á.mas de treinta pies bajo el sende- 
ro de Bruyeres..... 

Mas. (asomandose.) El sendero de Broyeres! 

AND: Veo como una masa blanca suspendida sobre. el 
abismo y retenida por unas ramas. Yo no soy.cobarde, 
pero la hora y el-lugar.... en fin, me cion miro.. 

y qué es lo que veo? Un niño! 

Mas. (saliendo un paso.) (Un niño!) 

Lam. Muerto? 

AND. Ca! estaba tan bien: envuelto, que al rodar hasta 
alli ni:el mas pequeño arañazo se habia hecho. 

Lam. Dios mio! 

Mac. (Ab!) (llevando su mano á:la frente. del , 

Anp. Esta criatura debió ¡ser arrojada de intento, .y me 
dije.: Alguna mala madre: habrá dado «este paso»... y 
entonces a cogi , me la llevé, +la guardé... y existe 
«todavia, gracias: á. Dios!., 

Mas. Existe todavia! (presentándose con estrépito. ) 

AND. Magdalena! 

Mas. Tú la has salvado , Andrés! ; 

Lam. Esa criatura estaba ota en un vestido? 2) 

AND.-Si. 

Mac. En un vestido er á este? (enseñándole el 
pedazo.) 

AnD. Igual. 

Mas. (cayendo a los pies. de dnd ) Es ella! pura 


es mi hija, á:la que has salvado! El hiel esp 
(le besa las manos.) q Sup 


¿ AND. Su hija! +: ' 
Mac. En dónde está? ias que yo. la vea! Que 
«yo. la abraze!.. Respóndeme, en dónde está? 001 


AnD. En la Sopa ajos me he hospedado, per en 
frentes: 

Maa: Vamos. «: | 0 

Lam. Magdalena, no salgais lcbia 

Mac. Os obedeceré... pero id vos, Andrést.. 0 

Anb. Tranquilizaos, Magdalena. Voy á traeros á vues= 
tra hija... al momento, ' 

Mac. Corre!.. Vuela! 

Anp. Corro... pero despues, me esplicareis... Si... Si... 


Voy, Magdalena. e... (Si lo des á mi me € PAGA.«++-) 
(vase. :) , 


ESCENA ViM. 0. omeno 


"La MAGDALENA... y 


JOR 
Mei 


Mac. Ah! decidme que todo.no, es un sueñolas ,soL 

Lam. No, hija,mia; para daros este dia de placer y de 
alegria, Dios os ha sostenido y os ha guiado Nasa 
aqui! 

Mac. Existe! Voy á verla!...A la hija que tanto he llo- 
rado!.. Por la que tanto be sufrido! Mis lágrimas. y 
mis sufrimientos me la harán ahora mas querida! A 
Victor. que me acusaba!.. A los, jueces queme han 
condenado, podré decir ; «Ya veis que una: padres ¡no 
mata á su hija!» 

Lam. Magdalena, no quiero que os presenteis:á. vues> 
tros jueces hasta que esten reunidas todas las pruebas 
¡ee spa Á Inocencia. -y Dejadme ocultar, vegtra yes 
nida 

Mac. Esta venida no debe ser un secreto. 

Lam. Cómo? ' 

Mac. Esta mañana he, REA seguida y y espiada por un 
hombre , que al alejarse de mi, dijo: Es ella! Es 
Magdalena! 

Lam. Dios mio! Es necesario que partamos al momén- 
to; ya todos:sabrán vuestra vuelta, yes posible" que 
-:los gendarmes... 

Mac: Y quereis que parta sin haber abrazado 4 á mi hi- 
ap Eso'no lo dis de mi picas 


«4 


“ESCENA 1X. 0D e 

Los mismos , ANDRES con ELisa.: + ' 
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AnD. Aqui está la niña! (la trae en brazos.) 

ta je mia! (cogiéndola, y abrazando con. de- 
irio 

Er. ¡Mamá! (momento de sollozos y de sonic: y 

An». (bajo al cura.) Señor cura; toda la aldea sabe que 
está aqui Magdalena; ha sido denunciada... y aun 
cuando los del pueblo se muestran en su favor... 

Lam. Magdalena, un momento que perdamos, es tal vez 
vuestra muerte, Corramos. - 4% 

Mac.'Si.:.; Ahora tengo:4 mi hija! Ahora: soy feliz a... 
Vamos! (se, dirige á. la puerta del foro, y al llegar á 
ella se abre esba 4 y se presenta un oficial y seis gun: 
dame» ) 


ESCENA. X. > 
Los mismos, Un OFIcIAr, GENDARMES. 


Orz.-Daos á evo Magdalena Gotiers ea a 7 
Lam: Ah! j Asiasil aus 


Mac. (cayendo de rodillas y, abrazando d. su: hija.) 
Dios mio! Dios mio! (04) 


O 


FIN DEL ACTO, CUARTO. 


- ACTO QUINTO. 


Un salon en la: quinta de Bruyeres. Muebles de lujo. 
Puerta al fondo y laterales. 


ESCENA PRIMERA: 


CaroLisa, JorgE; Carolina está sentada, llorando. 
Jorge se paseá en silencio algunos instantes. 


Jor. Ni lágrimas ni sollozos lograrán convencerme; he 
dispuesto que mañana partamos. La fuga de Magda- 
lena la ha puesto al abrigo de Loda persecución. 

GAk. Y su hija? 


Jor. Ya: os he dicho que está perdida para Victor y 


para su madre; pero existe aun... no necesitaba su 
muerte, y por eso respeté:su vida. : 
Gar. Además del recuerdo de Magdalena“á quién se ha 


condenado por culpa nuestra, no lengo desde ayer 


delante de mis ojos á Victor pálido, y cun'un pie en 
el sepulery? Victor, a quien damos muerte tambien! 
Jor. Y qué podriais hacer ahora por Magdalena? 


Car. Rebabilitaria.su memoria, “y me «perdonaria tal | 


vez... 
Jor. Y es eso lo que os preocupa? La memoria de una 


muerta... el perdon de un: moribundo! Me dais lás- | 


tima! + 
Car. Y vos... me dais: horror! 


Jor. Sea; pero no us dejaré destruir en un dia de de- [ 


bilidad, la obra de dos años. 
Car. Callaos, callaos! 


Jor. Oigo pasos! Es Victor, sin duda! Dominaos , Ca* 


rolina! 


ANT. (entrando y trayendo una carta.) De parte del 
señor teniente de: policia. 


. 


Jon. Dadme. Tai vez se escusa de no poder venir á la 


quinta.como me ofreció. 
Ant. (anunciundo. ) El señor Victor de Franqueville. 


ESCENA dl. 


Los mismos, VICTOR. 


tarse en un sillon que hay en primer término, y deja, caer 
su cabeza sobre una de las. manos.) 

CaR.: Qué palidez, qué abatimiento! (a Jorge.) 

Jor. Amigo mio... (tomándole. la. mano.,) 


ñora, perdonadme... 
CAR. Estais cansado del camino? 
Vic. (sonriendo y haciendo un esfuerzo:) Now... Estoy 


mejor... bastante mejor... por eso, hé manifestado al | 


presidente que me confie el negocio que quiera: 


Jor;.Pero ese. trabajo.será superior á:vuestras fuerzas. | 


Vic. Jorge, yo necesito olvidar ese recuerdo. que me 


mata:.. necesito olvidar:á la mujer que era mi vida:+. 

á la mujer que muerta, como sin. «duda está ya, no | 
puedo echar de mi memoria... á: Magdalena, Úni- | 
co: ídolo de mi existencia!.. (vuelve: d caer en su aba= y 


limiento.Pubicirma o). 


¿ESCENA JU. 
Los mismos, Un Ucikr. 


Uc1iEr. (presentando á Victor un legajo de papeles.) El 
señor presidente me encarga que os-entregue estas 
diligencias. Vista la urgencia del asunto y el estado 
de vuestra salud, . el- señor presidente ha ordenado 
que el acusado venga á esta quinta, para que asi como 
los principales testigos, sean interrogados por vos hoy 
mismo. Pc y 

Vic. Voy: á examinar: estas: piezas. 

UciEr. Acusado y testigos están: ahi. 


| vic. Bien; dentro de algunos momentos podré oirlos. 


(saluda el Ugier y vase.) 
Jon. (leyendo la carta que le. entregaron.) «Bautista 
Rusell ha rehusado devolver la cartera y ha: sido im- 
posible encontrarla.» (Fatalidad!) Venid, mi querida 
prima. Victor necesita ahora estar solo. (Veré en To- 
losa ¿ Bautista, y si es preciso rescataré á precio de 
oro esa cartera.) Vamos, señora! MA 


l vic. Ah! Leed, leed. (levantándose súbitamente.) 


Jor. (leyendo.) Acusacion de infanticidio! 

Car. Cielos! 

Vic. Y es con una causa semejante con la que despues: 
de dos años de- retirado, he de empezar mis funcio- 
nes de acusador? Ob! Esta empresa seria superior á 
mis fuerzas... ysno., no aceplaré. (arrojando el lega- 


P jo. en la mesa.) 


Lam. (entrando.) La aceptareis , caballero de Franque- 
ville! 


ESCENA IV. 
_Los mismos, LAMBERT. 


Lam. (Este hombre aqui!) 

Jor: A mis ruegos os ha remitido esos papeles el señor 
presidente, y á mis ruegos ha consentido en que el 
acusado sea hoy mismo interrogado por vos. (mirando 
á Jorge.) Y para abreviar mas la marcha de este tris- 
Le progeso , el mismo señor presidente ha querido de- 
signar un defensor de oficio. 


I Jon. Y ese defensor? 
¡ Lam. Sois vos! 
i Jor. Yo! 

7 | Lam. Aunque alejado del foro hace años, habeis dejado 
(Victor viene vestido de negro. Los dos años que han | : 
pasado han súrcado su rostro: está pálido y parece dé— | 
bil y enfermo. Carolina vá á su:encuentro y Jorge le mi- | Jor. (Hay en todo esto un misterio...) 
ra con mucha atencion. Victor, sin verlos, ha ido: á'sen- | Vic. Qué interés teneis? Quién es el reo? 
' JOR. Si... quién! es? 
vic. A quién debo acusar? 
 Jox. A quién debo defender?” 


7 l z ¡ 1 h h 
Vic. (saliendo de su preocupacion.) Jorge... y:VOS;:se- $ OL bins adi sup 08: a. 


brillantes recuerdos, y la defensa' no podia ser de- 
positada en mejores manos. : 


-Magdalena sostenida por Andrés.) 


| vic. Magdalena! 


Jor. (Infierno!) 
Car. Ah! 


ESCENA V 
Los mismos, MAGDALENA, ÁNDRES. 


Law. (con alegría, mirando d Jorge.) No sabia nada!. 
Mac. Victor!.. (viniendo a su lado.) A : 


Lam. (deteniéndola, la dice d media voz.) Pensad en lo 


ofrecido ; una palabra destruiria lo que me han per- 
mitido intentar. (se alejan unos pasos Magdalena y 
Andrés, y la puerta se cierra de nuevo.) 

Jor. (Vive aun esa mujer!) 
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Vic. Se engañan mis ojos! (a 

Lam. No... es Magdalena, á quien un juicio inícuo ha 
condenado... Magdalena, á quien Dios ha devuelto la 
razon, y á quien los hombres van á devolver el 
honor, ] 

Car. (No puedo soportar su vista!) 

Jok. Alejaos! Cobarde! 

Lam. (deteniéndola.) Permaneced, señora... 
testimonio podrá ayudar la defensa. 

Vic. (recorriendo los papeles.) Esto es un sueño! 

Lam. (colocándose entre Victor y Magdalena.) Señor 
de Franqueville, Magdalena es acusada. Está delante 
de su juez pronta á responder, 

Vic. Yo su juez? 91 

Lam. Quereis dejar á otro la noble misión de arrancar á 
Magdalena de la infamia que le rodea? Quereis que 
atra voz que la vuestra la proclame inocente y már- 
tir?.., 

Vic, No... teneis razon!.. Ese cargu que meespantaba, 
lo. acepto ahora! 

Lam. (d Jorge.) Aceptais tambien, caballero? 

Jor. (Vacilar ahora seria una falla!) Acepto con placer, 

Car. (bajo.) Osareis... Ao 

JOR. (id.) Silencio, señora. - 

Vic. (Corazon, detente! Razon, no me abandones!) 
(se sienta.) Magdalena, responded á vuestro juez co- 
mo si respondieseis á: Dios! (momento de silencio.) 
Hace dos años, cuando os interrogué con: súplicas y 
lágrimas... vuestra razon estaba turbada... Me digis- 
teis que... (muy conmovido.) que «vuestra hija... que 
nuestra hija habia muerto. (se detiene para ahogar 
un sollozo. Magdalena vá a responder, y el cura la 
detiene.) 

Lam. Magdalena, sed prudente. (bajo.) 

Vic. En vuestro delirio hablábais de “asesinato ; pero 
vuestras palabras vagas é insensatas no esplicaban 
nada; si hoy podeis decir á vuestros jueces que sois 
inocente y dar la prueba, hablad. Vuestro juez y 
vuestro abogado os escuchan. 

Lam. (bajo a Magdalena.) Valor, bija mia; esta prueba 
será la última. 

Jor. (Qué irá á decir?) 

Car. (Tiemblo á mi pesar...) 

Mac. (que ha reunido sus fuerzas.) La noche de vues- 
tra llegada... segun por lo que Andrés me dijo, de 
que me amabais siempre , resolvi ir á la quinta; que- 
ria poner á nuestra hija bajo vuestra proteccion; á mi 
hija, de quien en la misma noche debia separarme... 
Habiendo llegado á la mitad del camino del Bruye- 
res... Oigo pasos... me vuelvo, y pude.apenas conocer 
á un hombre que tenia el rostro encubierto con un 
pañuelo negro. Lancé un grito, y mientras con una 
mano me tapó la boca, con la otra me arrancó. mi hi» 
ja. Entonces empezó una lucha terrible... el vestido 
mio, en que iba envuelta mi hija, se hizo pedazos... 
Un golpe violento me echó á tierra... Perdí el senti- 
do... y cuando volví en mi, estaba loca! (durante este 
dialogo, el cura y Andrés no han apartado los ojos de 
Jorge.) 

AnD. (bajo.) No se ha movido! 

Lam. (id. mostrando á la baronesa que desfallece.) No, 
pero mira á la baronesa. 

Vic. Y ese hombre, ese miserable... quién era? 

Mas. Lo ignoro. : 

Jor. (Me he salvada!) 

Lam. Qué pensais de esto, caballero Jorge? 

Jor. Perdonadme, señor Lambert, y vos tambien, 
Magdalena ; en apariencias voy á acusaros un momen- 
to... para defenderos mejor despues. Quiero prestar 


vuestro 
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fe á lo que habeis dicho pero en verdad, es una re- 
lacion muy estraña. Afirmais que 0s robaron á 
vuestra hij , y no podeis dar ningun indicio. En dón- 
de se buscará el culpable? Los jueces que os interro- 
guen dirán sin duda; «Para creer en su existencia, se= 
ria necesario , cuando menos, suponerle un objeto.» 
Y cuál otra persona que vos, Magdalena, tendria in= 
Lerés en que desapareciese vuestra hija? 

Lam. Voy á decíroslo, caballero. (movimiento general.) 

Jor. Vos! 

Lam. En la carcel de Tolosa, á donde acompañé á Mag- 
dalena , un hombre vino á mi y se.echó á mis pies 
diciendome : He cometido una falta. y sufriré la pena 
que merece; pero hay culpables mas grandes que yo, 
y no deben quedar impunes.» Este hombre se llama 
Bautista Rusell. | 

Jor. (con terror.) Bautista! 

AND. (Qué cara pone!) UN 

Lam. En presencia de Andrés me, entregó esta cartera. . 

Jor. (La mia!) Y 

Lam. Dad esto, añadió, á los jueces de Magdalena; na- 
da temais por ella, y orad por mi. LE e 

Jor. Esa cartera... 

Lam. Abridla, señor de Franqueville! 

Vic. Dadme. (la abre.) tuya 

JOR. (4 Lambert.) Caballero, yo esplicaré el verdadero 
sentido. de. las cartas y del acta contenidas en esa 
cartera. 

Lam. Por qué os defendeis? Yo no os acuso. 

Vic. (leyendo.) «El acta que exigis de mi, vedla aqui, 
Jorge. Quiera el cielo que solo recaiga sobre vos el 
castigo de lo que me habeis obligado á hacer. Mi hi= 

ja está enferma.,. parece que Dios en su justicia, 

e vengar á Magdalena.—Carolina de Franque- 
ville.» A 

Can. (Gran Dios!) 

Jor. (bajo.) Dejadme responder á todo. 

Vic. «21 de octubre de 1786.» y 

Lam. Un mes despues de la desaparicion de la hija de 
Magdalena... 

Car. (Voy á morir!) 

Vic. (mirando á Jorge y á la baronesa.) Dios mio! 

Lam. Leed el acta. d 

Vic. «En reconocimiento de un eminente servicio que 
me ha prestado el: caballero Jorge Landier , mi pa- 
riente, me comprometo á darle mi mano y á com- 
partir con él la fortuna que debo heredar á la muerte 
de Victor de Franqueville.»- Oh! Todo lo compren- 
do!.. Alza la frente, noble mártir! Yo te:vengaré, 
Magdalena, y vengaré á.tu hija, porque los verdugos 
de nuestra hijo sun esos! 4 ) 

Car. Dejadme!.. Victor! (escapándose de Jorge que la 
ha asido de la mano y trata de impedir que hable; 
cayendo de rodillas entre Victor y Magdalena.) Mal- 
decidme , pero no me acuseis de asesinato! Arrastra- 
da por ese hombre, consenti en que asegurase á mi 
hija la fortuna de los Franqueville , pero es él quien 
os arrebató vuestra hija! 

Vic. (asiéndole del cuello.) Qué has hecho de esa niña, 
miserable? : 

Jor. (luchando con rabia.) Preguntádmelo de otra 
Manera. : 

Ann. (sacando una pistola que trae oculta.) Quereis 
que se lo pregunte con este sacatrapos? 

Vic No... la justicia le matará... 

AnpD. No hay mejor justicia que la que se hace uno mis- 
mo. Contesta, cara de Judas. (apuntándole.) 

Jor. (con esfuerzo.) Esa niña fue puesta por órden mia 
en el hospicio de Tolosa... Os doy mi palabra de honor. 
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AnD. Mientes, trapalon! (Para que se fie uno de las 
pal abras de los caballeros!..) 


Lam. (echando á un lado á Andrés, le dice bajo.) Vé á ¡ 


avisar á los gendarmes. 
AnD. Y no he de aprovechar este confite? (bajo.) 
Lam. (id.) Marcha! 
AnD. (saliendo.) Yo buscaré ecasion.... (sale.) 


ESCENA VI. 
Los mismos, menos ANDRES. 


Lam. Conque declarais que os apoderásteis de la hija de 
Magdalena... 

Jor. Si... Pero repito que llevé esa niña... 

Mas. Ab! Puedo hablar al fin, porque has caido en el 

Blglazo que te hemos tendido. Victor, no llores á tu hi- 

ja , porque Andrés la ha salvado! 

Vic. Salvada! 

Mac. Milagrosamente; él la precipitó en un abismo; 
Andrés la halló en ese abismo! 

Jon. (Estoy perdido!) (mirando d todas partes.) 


Lam. Solo faltaba para que Magdalena recibiese la co- ] 


rona del martirio, descubrir al. culpable. 
Vic. (asiendo de nuevo d Jorge.) Miserable! 


Jor. La muerte primero que la afrenta! (vá al fondo y | 


en esta puerta se presentan Andrés con Elisa en bra- 
z0s y los gendarmes.) 


ESCENA VII. 
Dichos , ANDRES, ELISA. 


AnD. Atrás, raposa! (dispara y cae Jorge.) 

Jor. Ah! (los gendarmes se apoderan de él.) 

ELt. Mamá! (corriendo dá sus brazos.) 

Mac. y Vic. Hija mia! 

Lam. Qué has hecho, Andrés? o 

pe e El empujó la pistola... (y yo tiré del ga- 
tillo. 

Mac. Perdonemos al que ha muerto! 

AnpD. Si... Ahora ya podemos perdonarle! 

Lam. Y demos gracias al Dios de las bondades! 


FIN DEL DRAMA. 


Albadud, 1855. 


IMPRENTA DE VICENTE DE LALAMA, 


Calle del Duque de Alba,n. 13. 
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Los cabezudos d des siglos des- t Los misterios de Paris, primera! | yNohay miel sin hiel, o. 3, 3. 5,Un padre para mi amigo, (.2 12 4 
pues, t. 1. 31 7] parte, t.6c. A 6/14| No mas comedias, o. 3. 3. $ Una broma pesada, t. 2. 3 5 
La Calumnta, t. B. , 38| 6 Idem segunda parte, t. 5c, 8: 16| No es oro cuantorelure, o. 3. 3, 7¡Un mosquelero de Luw XIIIL| | 
—Castellana de Laval, t. 3. 2| 9 Los Mosqueteros, t. 6. c. 2114| No hay mal que por "bienno ven- | t.2, : 25 
—Cruz de Malta, t. 3. 21 8 La marquesa de Savannes, 1,3. ¡2 5] ga,o.4. 5: 4 Un día de libertad, t. 3. 714 
—Cabeza ed E 2| 5 —Mendaga, t.4. 6| 8| Ni por esas! 0.3. 5,4 Uno de tantos bribones, 6. 3. 95 
Cruz de Santiago d el magne— —noche de S. Bartolomé de 4572,| Ni tanto ni tan poco, (.5. 4, 4 Una cura por homeopatia, t.3. |5 4 
tismo, 1.3. a. yp. 21 8| £.5. AA a: | “Un casamiento á son. de caja, 0] 
Los Contrastes, f. 1. 2| B_—Opera y el sermon, t. 2: : E 6| Ojo y nariz!l o. 4. ti gl las dos vivanderas, t. 3. 5.8 
La conciencia sobre todo, t. 3, 2| 4 —=Pomada prodigiosa, t.1.. 21 2| Olimpia, ó las pasiones, o. 3. ¡2, g|Un error de ortografia, o. 4. 2 3 
—Cocinera casada, (. 1. 3| 4' Los pecados capitales. Mágia, 04 9| 9| Otramoche toledana, é un caba— | Una conspiracion, o. 4 15 
Las camaristas de la Reina, t, 4.,7| 6 —Percances de un carlista, 0.4. 5|.9|  llero y una señora, (. 4. p 4¡Un casamiento por poder, o. 4. 13 5|, 
La Corona de Ferrara, (. 3. l3 7 —Penilentes blancos, t. 2. 5) 5 E | Una actrizimprovisada, 0.1. 2 5 
Las Colegialas de Saint-Cyr,t5 2] 7 La paga de Navidad, zarz.0.A.  |5[45| Percances de la vida, (. A, 2i ¿Un tio como otro cualquiera, 
La cantinera. o. 4. 4| 6 —Penitencia en el pecado, t.3. ¡51 6| Perder y ganar untrono, t. 4. 2 3] 0.1 24 
—Cruz de la torre blanca, o. 3. 14] $ —Posadade la Madona, t. 4.y p. 4] 9| Paraguas y sombrillas, e. A. 3 42¡Un motin contra Esquilache,| * 
—Conquistia de Murcia por don | Lo primeroes lo primero, t. 5. |9| 5] Perder el tempo, o. 1. 2 4] 0-3. 2.9 
Jaime de Aragon, e. 3. a 14 La pupila y la péndola, t. 1. al 6| Perder fortuna y pritanza, 0.3.2 ¿[Un corazon maternal, t. 3. 235 
—Calderona, o. 5. 3| 8 —Protegida sin saberlo, 1. 2. 4| 6¡ Pobreza no es vileza, o. 4. 3 11¡Una noche en Venecia, o. 4.* 2 12 
—Condesa de Senecey, t. 3. 3| 4. Los pasteles de Maria Michon, 12 4| 7| Pedro el negro, ólos vandidosde! | “¡Un viaje á América, t. $. 278 
=Caza del Rey, t. 4. al 6 —Prusianos en la Lorena, ó la la Lorena, t..5. a 2 10|Un hijo en busca de padre, t.2. 15 5 
—Capilla de San Magin. 0.2. |3| 4 _ Ronra de una madre, £. 3. a| 1|Por no escribirle las señas, t. 1. 13, 3] Una estocada, t.2. 26 
—Cadena del crimen, (. 5. 5| 9 La Posada de Currillo, o. 4. 92| 3| Perder ganando ó la batalla del | “| Un matrimonio al vapor, 0.1. |2 4 
— Campanilla del diablo, t.4- y p- —Perla sevillana, o. 1. 3| 3l damas,t.3., 12 ¿1 Un soldado de Napoleon, t.2. 13 4 
ágia. , 543 —Primer escapaloria, t. 2. 2) 4jPor tener un mismo nombre,o.112 ¿|Un casamiano provisional, (.1.13 4 
Los celos, t. 3. 3] 8 —Prueba de amor fraternal, £ 2 31 3) Por tenerle compasion, t. 4. ». a Una audieficia secreta, t. 5. 29! 
Las cartas del Conde-duque,t; 2.4| 7 —Pena del talion d venganza de Por quinientos florines, t. A. 3 4|Un quinto y un párbulo, t. A. 2.31. 
La cuenta del Zapatero, t.4. 2| 6 un marido, o. 5. 3 B| Papeles, cartas y enredos, t 2. |2 3: Un mal padre, (. 3. 4; 4 
—Casa en rifa, t. A. 9| 3 —Quinta de Verneuil.(.5.. 14 40 Por ocullar un delito aparecer | (Un rival, 1.4. 114 
- —Doble caza, t. 1. ja 6 —Quinta enventa, 0.3. | l4: 5] “criminal, o. 2... 3! ¿|Un marido por el amor de Dios) | 
Los dos Fóscaris, 0. 8. 14 41 Lo gue setiene y lo que sepierde,| | | Percances matrimontales, 0.5. |3' 3] 1.4. 23 
La dicha por un anillo, yy mági-' Lo. Y 3 A!lPorcasarsel 1.4 2 ¿¡Un amante aborregido, t.2. 2.5 
eo rey de Lidia, o. 3. Múágia. 4| 9 Lo que está de Dies, t. 3: 3. 6| Pero Grullo, zarz.o. 2. 2 ¡Una intriga de modistas, t.1. 8|» 
Los desposorios de Inés, 0.3... |3] 3 La Reima Sibila, o. 5. 9, 6' Por camino de hierro! o. 4. 3, 7! Una mala noche pronto se pasa, 
—Dos cerrageros, l. 3. 9.22 —Reina Margarita, t. 6 c. - 17 17| Por amar perder un trono, 0.3:13' 61.4. al 4 
Las dos hermanas, t. 2. 3 5 —Rueda del coguelismo, 0.3 [2% 4'Pecado y penitencia, t. 3. 3| ¿| Unimposible de. amor, o. 3.. 513 
Los dos ladrones, t. 4. ps —Rocaenrantada, o. 4. 11926] 2, g|Una noche de enredos, 0. A. 215 
—Dos rivales, o. 3. :2 9 Los reyes magros, o. 1. 5 8 Pérdida y hallazgo, 0. E. - 1 a Un marido duplicado, 0. de 3,4 
Las desgracias de la dicha, t.2.1 | La Rama de encina, t. 3. 12.40 Por un saludo! t.4. 1, 5¡ Una causa criminal, t. 3. 6 6: 
—Dos emperalrices, t. 3. 3, 8 —Saboyana ó la gracia de Dios,| | | Una Peina y su favorito, t.5.. 1316 
Los dos ángeles guardianes, t. A. 1| 3 1.4 Ñ 4 8 Quién será-su padre? t. 2; 2! 5 Un rapto, €. 3. 144 
—Dos maridos, t.A. ¡ 3, —Selva del diablo, t. 4. 115 Quién reirá el último? £. 1. pa 4, Una encomienda, o. 2. 25 
La Dama en el guarda-repa,o04 2, 4¡—Serenata, t.1. E 3 3 $ Querer como noes costumbre, 04.3 5¡Una romántica, o. 1. 313 
Los dos condes, 0. 3. 2. 6¡—Sesentona y la colegiala, o. 4. (3 4 Quien pionsa. mal, mal acierta,! |. ¡Un Angel en lasboardillas, t.1. 11] 3 
La esclava desu deber, 0.3. 2) 3 —Sombra de un amante, t.1. - |a 31 0.3. 5 ¿Un enlace desigual, 0.5, ab 
—Fortuna enel trabajo, 0.3. 12 7, Los soldados del rey de Roma,t2 2 7 Quien á hierro mata....o. 1. 2 ¡Una dicha merecida, 0. 1. 114 
Los falsificadores, t. 3: El es: ó la encomienda; | ¡| Una crisis ministerial, t.4. 2,13 
La feria de Ronda, 0.1 a 8), de Aviñon,t.3. 4 14 Reinar contra su gusto, t. 3. 12 ¡Una Noche de Máscaras, o. 3. a 7 
Felicidad en la locura, €. 1 4 5 La taza rota, (. 4. ño 2 3 Rabia de amor!! (. 4. L3) 3¡Un insulto personal ó los dos co- 
Favorita, t. 4. 3 10] —Tercera dama-duende,t.3. la 11 Roberto Hobart, ó el verdugo del| bardes, o. 4. al x 
—Fineza en el querer, o. 3. 4 3 Toca azul, t. 4. 3 7, rey,0.30.Y Pp. 13) g Un desengaño ámi edad, 0.4. 214 
Las ferias de Madrid, o. 6 c. 9 44 Los Trabucatres, e. 5. 6 13 Ruel, defensor de los derechos Un Poeta, t.A. A 218 
Los Fueros de Cataluña, o. 4. a 14|—Ultimos amores, t. 2, 3 2 del pueblo; t. 5. »¡45| Un hombre de bien, f.2. + 616 
La guerra de las mugeres, t40c. 6 18,La Vida por partida doble, t.4. [5 3 Ricardoel negociante, t. 3. 141 9 Una-deuda sagrada, £. 4. 1414 
Gaceta de los tribunales, t,4.3 4 —Viuda de 15 años, t. 4. 3.2 Recuerdos del dos de mayo, 6 el! [Una preocupación, O. 4. 38 
—Gloria de la muger, o. 3. 2 4: —Pictima de una vision, (,1. 4 5 ciegode Ceclavin, 0.4. ¡51 5¡ Un embuste y una boda, zarz. 02,3| 3 
Hija de Cromuel, t. 4. ¡a 5¡—Fiva y ladifunta, 6.1. 4.3 Rita la española, t. 4. 15) 7 Untio en las,Californias,t.1. ¡21 3 
—ilija de un bandido, £. 4. ñ pa Gea : |. ¡Ruy Lope—Dábolos, 0.3. ¡9/40! Una tarde tn Ocaña ó el reser—= | 
—Hija de mi lio, [. 2. y 2 Mauricio ó la farorila; 1.2. 92 5 kKicardo y Carolina, o. 5. 192/10), tado por fuerza, t. 3. 226 
— Hermana del soldado, t. 5. a 9 Mas vale tarde que nunca, 6.1. lg 4 Romanelli, ó por amar perder la| Un camóto de parentesco, o. 1. 5| 9 
—Hermana del carretero, t. 5. |2 40/ Muerto civilmente, t.1. 23: honra, t.4. Jal 6 Una sospecha, t. 1. 2,3 
Las huérfanas de Amberes, t.5 |2 10| Memorias de dos jóvenes casadas, | Un abuelo de cien años y otro de 
La hija del regente, í. 5. 345) £4. . 4) 3¡St acabarán los enredos? o. 2. 3| al, diez yseis, 0. 4. 
Las hijas del Cid ó los infantes] | )Mivida por su dicha,t.3. . 3| 5 Sinempleo y sn mujer, o. 4. 2| 3¡ Unhéroe del Avaptes (parodia de 
-de Carrion, o. 3. aj 9 Maria Juana, ólas consecuencias | ¡Santi bonits barali, o. 1. 2 un hombre de Estado)o.4. ¡2| 6 
La Hija del prisionero, t. 3. 6 16| de un vicio, €. 5, A s 8 Ser amada por si misma, €. 4. 1! ¿j Un Caballero y una señora, t. 1.111 1 
—Herencia de un trono, t 8. 9 11| Martin y Bambocke 6 los amigos | |Sittar y vencer, ó un día en el Una cadena, t. $. 21 8 
Los hijosdeltio Tronera, 0.4. 13/53 de la nfancia, . Qe. 419) Escorial, o, 1. 3| ¿| Una Noche deliciosa, t. 4. >| 2 
—Hijos de Pedroel grande. t.5. 3 13| Maleo el veterano, o. 2, ¡2.7 Sobresaltos y congojas, o. 5. 3 
La honra de mimadre, t. 3. '3| 5| Marco Tempesta, t..3... la. 5 Seis cabezas en un sombrero, Yo por vos y vos porolro!o.3. l4 5 
—Ifija del abogado, t. 2. 2 5| María de Inglaterra, £. 3. tad. al 5 Ya no mecaso, o. 4. mos 
—Hora de eri: E 1. '9 8 piel bc ProtR (. 3. E 14: ; RS AE 
—Herencia de un valiente,1.2. 41 4 10 Kemont, t. 3, 4, 71 Tom—Pus, ó el marido confiado 
Las intrigas de una corte, 1.5. 4 7| Mauricio, ó el médico genereso, | A E a al 7 ADVERTENCIAS. 
an pana o 3. 5 e MA la E 3, 4 Tanto por tanto, ó la capa. roja,| |. 

—Joven y el zapatero, 0. 4. E 1, 0 14 1NSUTFeECErOn, O. 4/10 0.1. 31 51 La. primer 1 ifie 
Juventud del emperador Car—! Monge Seglar, o. 3. 3,7 AN ts por bondad, (.4. (3| 5/mu dere dle dado dei pe SE 
los Y, t. 2. 2, B| Miguel Angel, t. 3. 9.11 Todos son raplos, za12. 0. 1. 3| 3[|segunda los Hombres, non 

—Jorobada, t. 1. 4" 5) Megan, í. 9. 2, 6 Tia y sobrina, o, 1. 51 4 EN letras O y T que ñ 
Maria Calder 16 4 ñ O y Y que acompañan á 
—Ley del embudo, o. 4. 4 4 ta Calderon, o. E. 2, 8 : [cadatítulo, signilican si es original 6 
—Limosna y ebperdon, o. A. »| 6| Mariana la vivandera, f.B... (3 9 Vencer su eterna desdicha 6un! | |traducida. 8 
—Loca,t. 4. p la] 4] Misterios de bastidores, segunda| | | caso de conciencia, t. 3. 2| 3] Enla presente lista están incluidas 
Loca, ó el castillo de las siete parte, zarz. 1. 3 15 Valentina Valentona, 0.4. 91 7+las comedias que pertenecieron á don 
torres,t.5 2 114| Música y versos, 6 la casa de | |Ficente de Paul, ó los huérfanos Ignacio Boix y don Joaquin Merás. que 
—Muger electrica, t. 1. la 3] huéspedes, o. 1. 18, 7| del puente de Nuestra Sesiora, en los repertorios Nueva Calida 
—Modista alferez, t. 2. -13, 6| Mallorca cristiana, por don Jai 1 | (.5.4.Yp. 4.11 Museo Dramático se publicaron cuya 
—Hano de Dios, O. 8. 2 7| melde Aragon, o. 4. 1 12 a Ibropiedad adquirió el señor Lalama 
—Moza demeson, o. 3. 1542 Maruja, t.1: 2.4 Unbuen marido! £. 4. 11 3] Se venden en Madrid, en las libre 
—Madre y el niño siguen biem, | | |. j En cuarto con dos camas, £ 4. |»| 9frias de PEREZ, calle de las Carretas; 
t.1. 2 6 Nella esella ni el es él, ó el ts) Un Juan Lanas, 1. 1. 2, S/CUESTA calle Mayor. % 
—Marquesa de Seneterre, 1.3. |3 3! pilan Mendoza, t. 2, 4' 4 Una cabeza de ministro, t. 1. 2: 5] En Provincias, en casa de sus Cor= 
Los malos consejos, ó en el pe- ¡No ha de tocarse á la Reina, t.3, 2: ¿Una Noche á la intemperie, t. 1.14! 4 responsales. / 
> eado la rado ida t. ch a 2 ati a Avismos,ócl | ¡Un o como hay muchos, 1 4.41) 5 Ñ — 
Lamuger de un proscrito,t. 5. 15 6] castillo de Villemeuse, $. 5. 3 7 Un Diablillo con faldas, t.4. 1 9 B % 
Los mosqueteros de la reina, t.3. 5' 8 Nunca el crimen queda oculto4 | ¡Un Pariente millonario, t. 2. l3 5 MADRID : 185. 
La mo enel y la mano 1) | Ned pecUD de Dios, t.6.c. :4 8 Un Avaro, f. 2. 2, 4 IMPRENTA DE VICENTE DE LALAMA, 
quierda, dl 4. 15 14, Noche y dia de aventuras, ótos | ¡Un Casamiento com la mango iz- Calle del Duque de 4 a 
|. 1 galanes duendes, o. 5. 4.34) quierda,t.2. PE 1 do AR 
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Contizua la lista inserta en las páginas anteriores. 


El Alba y el Sol, o. 4. 
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|: B| Fé, esperanza y Caridad, 6.5. ¡3 8[Maria Rosa, t.3 y p 
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Andese usted con bromas, ,t.1. 151 5 ról. 5119 . 
a cuartel desde E po. 3|6| 9 ¡Ud Epa Y muger Er tijal 5 Larzaelas con música, 
ranjuez, Tembleque a 1 ases el ruido que 1qs nue— A 3 
drid, t. 3. ¡E 5113 ces, t. 1. ? a|propiedad de la Biblioteca. 
A buen tiempo un desengaño, o. 1,2| 5 Margarita Guutier, dla dama de Ñ 
A na con dinero y una es- sia Py camelias, t.5. +9 : co Pibe 4 79 Rd Er. 
osa, t.4. imuger no me espera, €. 4. on de o. 
ARU!It.4. 3| 3 Hablar por boca de gans», 0.4. [2] 2 Monck 6 el pe de Ingla— Todos son os o. £: 
Haciendo la oposion, o. 1. 11 2] lerra, t. 5. 2| 9| La paga de: avidad, c.1 
Misteriosdevastidores, (segunda 
d | | parte), o. 4d. Y 
er - 3 ES e > a 
eso , la mano, o. 1. $; ero Grutiu, 0. 2. j 
. El ventorrillode Alfarache, o. 1. 
Juan el cochero,t 6c 2| s¡Narcisito, o. 4. 1| 4f La venta del Puerto, ó Juanito, 
| Jocó, ¿el orang—uían, f. 2, 115 Dale elcontrabandista, zarz. 1 
s | Elamor por los balcones, 2arz. 1. 
Consecuencias de un peinado, 134, 3 : es El tio Pinins, 1. ' 
Cuento de no acabar, £. 1. 23 , 4 La fábrica de tabacos, 2. 
Cada locucon su tema, o. Vos t| 3 O la pava y yo, d ni yo nila pa- El 15 dé mayo, 1. 
46 mugeres para un hombre, t1.14| 3 va,t.4. 5|D. Esdrújulo, 4. 
Pet A NS su padre, t. 5.1110 y ' ES A A Ebo” dí 
¿L, oscalzones de Trafalgar, t.4. | y L 
Carlos y Maria, 6 luchas del bien La infanta Oriana, PE magia. 3 15 Tentaciones! 4. 
y del mal, mágia, £. 5. —pluma azul, t.4. 3| 6|¡Pageles cantan, o. 3. 314 
Celos maternales, (t.2, 3 5 —bat2lera, zarz. 1. 14| a|¡Pedro el marino, t. 1. 2l y 
Calavera y preceptor, (. 3. 5.5 Tama deloso. 0. 3. 51 6|Por un retrato, €. 1. 12 
Como marido y comoamante, t. DN 2 |—rueca y el canamazo,t. 2. 516 paa favor agravio, o.6. |2 , 
Los amantes de Rosario, e. 1. |1| 2|Paulo evromano, o, 1, 4 ee 
| | Los votos de D. Trifon,0. 4. 2| 3|Por qué? t.4. Y las partiluras: 
La hija de su yerno, f. 1. 3| 3|Pepiya la salerosa, z. 1. ' 2 e 
La cabal de Tom, ó la esclavi= las P 6 es bas E 6 el víage sl 
Dos familias rivales, t. 5. 23 tud de los negros,o 6c. 1 e mi AP 
> | a novia de encar EE 2 3 Por veinte napoleones 0 1. de 1 a A 
q dé. Culebrin, poca po pre vhs: Pe 1 prol. [2140 Perdon y olvido, t. 5. 216 E rt bado 
D. Luis Osorio, óvivir por arte ed Lo venta del Puerto, 6 Juanillo Para que te comprometas!lt 4. (91 3 Es Ay ; 
del diablo, o. 3. 50), Acontrabandista, zarz, 4. 215 : Lot lo asa A 
Dido y Eneas, o. 1. 1 9 La suegra y elamigo, o. 5. 315 Lo citeziila de Madrid, 4. 
D. Esdrújulo, x. 1. - 14 2|Luchas de amor y deber, 6 una Jocó 6.el orang-—utana, 2. 
Donde las toman las dan, t.1. (4 a z ven: ensa (rustrada, 0.3. , E el orang-utang, 2. 
Decretos de Dios, o. 3 y prol. l3 3 Es MAS ae as Le 3 E Ea Ricardo IIL, (segunda parte de 4 
d men, t.3 y prol. á4l 5| los Hijos de Eduardo) (. 5. 4/12 
de pa ar pp 4: : 4 
mayo!! o. 3. isbet, ó la hija del labrador, t3|6/11 
Ed a tÍA o. 1. la 10 Las ruinas de Babilonía, o. 4. 2114 - 
El espantajo, £ L , : | 5 dnd francos ó los invisi— Ape | 
y AS paa 4 2. 5|Llueven cuchilladas 6 el capitan Sara la criolla, £. 5. 5|7 
El quince de mayo,zarz.0.1. [2%] Juxn Centellas, a. 3. 2| 9|¡Subir comu la espuma, t. 3. 4| 8 
Economitad Exa pe 3' 5! Los cosacos, t. 3. 514 [Simon elvsterano, t.A pról. [5/10 
Elcuello de unacamiso, o 3.  |4 3|La procesion del niño perdidot 1|5| 6¡Satamás! €. 4. 2111 
El tiolon del diabio, o A. 15 ; — plegari delos náufragos, t 5 5 10|Sumuel el Judio, t. 4. 2115 pe 
El amor por los balcones, zar. 13 5 sr bs locura, (.3, ; 
E. marido, desocupada, Lt, 308 ad al pegras ¿5. . 
ie sj ROSAS 5% E Ti hija de la favorita, (0: 4| 7|Tres pájaros en una jaula, t1|2 $ 
El verdugodelos calaveras, t. 3.14 14|— azucena, o. 1. 2| s|Tres monostras deuna mona, 0.3 /3| 6 E 
Elpsluquero del Emperador, t 5. 5. 7|— messiza, ó Jacobo el corsario, i Tentaciones:: z. 1. 1/3 
El castillo de los espectros, t. 3. (2, 8 E 4. , > , 
E a gt el 
de AA el plabe Na, 3 Es Loho y Cordero, £. 4. , “0% 3a| z|Viva el absolutismo! £. 1. 3| 5 
i¿Treino de las Hadas, mágia, t 4! La casa del diublo, £. 2. 5| 5|Viva la libertad! £. 4. 5| 6 
E de o a A 
eles de familia, t. 5. ,C.3. 
¡ Lo mentira es l. ad, t.1. 21 4 e 
Elyerno de encia h SN “£ sl alía ouirucijado del dial ó el Una mujer cual no hay dos,o. 1|1| 3 
El divino t.2. 2 514 puñal y el asesino, t. A. 4111 ¡Una suegra, o. 1. 3| $ 
El amor en verso y prosa, t 2. |4 14/La juventud de Luis XIV,t.5. |4|14 Un hombre cólebre, £. 3. 3| 4 
El ahorcado!! €. 5. "22013. B|— buenu ventura, t. B. 4| g|Una camisa sin cuello, o. 1. | 4 
El tio Pinini, zarz. 1. 2, 5|—alusion y la realidad, t. 4, 5| g|Un amor insoportable,t.4. -. fa] $ 
El tesaro del pobre ES 6 10/— huérfana de Flandes ó dos Un ente susceptible, t 4, aj 4 
El lapidarioit. 5%. 411| madres. t. 3. 5| 5¡Una tarde aprovechada, o. 4. ¡1| 3 
El a ensangrentado, o. 3 12 5¡Los boleros en Lóndres,%z. A. 4| g|Un suicidio, o. 1. 21 3 y 
El lio Carando, 2.1... 4 6|La conciencia. £. 3. 5¡12|Un viejo verde, t. 1, 112 
El corazon de una madre, €. 5 a 6|= hechicera, t. 4. , 1| ¿|Unhombre de Lavapies en 1808, 
El último bufon,t.2.. 18. 8|— hija del diablo, t. 3. 4] 4! 0.3. 2/10 
El canal de S. Martín 1757 | ¡ — desposada, 1D Un soldado voluntario, 1.3. A 7 
El renegado ó los conspiradores 5 M| Lo que son hombres! t. 3. Urbano Grandier,f. 5. 
de Irlanda, t. 3. | | [Los chalecos de su excelencia, t, 311| 31Un agente de teatros, (..1. 2| 4 
El collar de perlas, o. 1. 2 1[Lino y Lana, z. 4. 2| 9¡Una venganza, t. 4. 2110 
El bosque del ajusticiado, t.3. | | [Las hijas sin madre. t. 5. 4|.1/Una esposa culpable, €. 4. 2/5 
El amor todo es ardides,t. 2. |1 T|La Carina, t. 5. ' 2| 6|Un gallo y un pollo, €. 1. g| $ 
El Czar y la Vivandera, t. 4. 2 3|—Virtud y el vicio, t. 3. 2| g|Una base constitucional, f. 4 a|.1 
El baroncito ó un pollo en tiempo 2 5 —cuestion es el trono, t, 4. 21 7 
de Luis XV; t. 2. | _|—despedida ó elamanteádieta, 112) 3 
El juramento, o. 3 y prol. 4 5 ¡Lo que quiera mi muger, t.4, 21 5 
El Bravo, t. 5. 2 8 


El aviso al público ó fisonomista, 2 
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